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II 

(Ne teisėkūros procedūra priimami aktai) 

REGLAMENTAI 

TARYBOS REGLAMENTAS (ES) 2017/1133 

2017 m. birželio 20 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 1388/2013, kuriuo nustatomos tam tikrų 
žemės ūkio ir pramonės produktų Sąjungos autonominės tarifinės kvotos ir numatomas jų 

administravimas 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, ypač į jos 31 straipsnį, 

atsižvelgdama į Europos Komisijos pasiūlymą, 

kadangi: 

(1)  siekiant užtikrinti pakankamą ir nepertraukiamą tam tikrų prekių, kurių Sąjungoje pagaminama nepakankamai, 
tiekimą ir išvengti tam tikrų žemės ūkio ir pramonės produktų rinkos sutrikimų, Tarybos reglamentu (ES) 
Nr. 1388/2013 (1) leista pradėti naudoti autonomines tarifines kvotas. Pagal tas tarifines kvotas produktai gali 
būti importuojami į Sąjungą mokant mažesnės ar nulinės normos muitus. Dėl tų priežasčių būtina leisti nuo 
2017 m. liepos 1 d. pradėti naudoti atitinkamam septynių naujų produktų kiekiui taikomas nulinės muito 
normos tarifines kvotas; 

(2)  turi būti padidinti penkių kitų produktų tarifinių kvotų kiekiai, nes toks padidinimas atitinka ekonominės veiklos 
vykdytojų ir Sąjungos interesus; 

(3)  be to, vieno produkto tarifinės kvotos kiekis turėtų būti padidintas tik antrąjį 2017 m. pusmetį, o esama to 
produkto tarifinė kvota, baigia galioti 2017 m. gruodžio 31 d.; 

(4)  todėl Reglamentas (ES) Nr. 1388/2013 turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas; 

(5)  kadangi šiame reglamente numatyti su atitinkamų produktų tarifinėmis kvotomis susiję pakeitimai turi būti 
taikomi nuo 2017 m. liepos 1 d., šis reglamentas turėtų įsigalioti kuo skubiau, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Reglamento (ES) Nr. 1388/2013 priedas iš dalies keičiamas taip:  

1) laikantis Reglamento (ES) Nr. 1388/2013 priedo lentelės antroje skiltyje nurodytos kodų sekos, įterpiamos šio 
reglamento I priede nurodytos tarifinėms kvotoms, kurių eilės numeriai 09.2828, 09.2842, 09.2844, 09.2846, 
09.2848, 09.2850, 09.2868 ir 09.2870, skirtos eilutės; 
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(1) 2013 m. gruodžio 17 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 1388/2013, kuriuo nustatomos tam tikrų žemės ūkio ir pramonės produktų 
Sąjungos autonominės tarifinės kvotos ir numatomas jų administravimas bei panaikinamas Tarybos reglamentas (ES) Nr. 7/2010  
(OL L 354, 2013 12 28, p. 319). 



2) tarifinių kvotų, kurių eilės numeriai 09.2629, 09.2658, 09.2668, 09.2669, 09.2687 ir 09.2860, eilutės pakeičiamos 
šio reglamento II priede nurodytomis eilutėmis. 

2 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje dieną. 

Jis taikomas nuo 2017 m. liepos 1 d. 

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Liuksemburge 2017 m. birželio 20 d. 

Tarybos vardu 

Pirmininkė 
H. DALLI  
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I PRIEDAS 

Eilės Nr. KN kodas TARIC Aprašymas Kvotos 
laikotarpis Kvotos kiekis Kvotos 

muitas (%) 

„09.2828  2712 20 90  Parafinas, kurio sudėtyje alyva sudaro mažiau 
kaip 0,75 % masės 

7.1–12.31 60 000 tonų 0 % 

09.2842  2932 12 00  2-Furaldehidas (furfurolas) 7.1–12.31 5 000 tonų 0 % 

09.2844  ex 3824 99 92 71 Mišiniai, kurių sudėtyje yra: 

—  ne mažiau kaip 60 %, bet ne daugiau kaip 
90 % masės 2-chlorpropeno (CAS RN 
557–98–2), 

—  ne mažiau kaip 8 %, bet ne daugiau kaip 
14 % masės (Z)-1-chlorpropeno (CAS RN 
16136–84–8), 

—  ne mažiau kaip 5 %, bet ne daugiau kaip 
23 % masės 2-chlorpropano (CAS RN 75– 
29–6), 

— ne daugiau kaip 6 % masės 3-chlorpro­
peno (CAS RN 107–05–1) ir 

—  ne daugiau kaip 1 % masės etilo chlorido  
(CAS RN 75–00–3) 

7.1–12.31 3 000 tonų 0 % 

09.2846  ex 3907 40 00 25 Granuliuotas polimerų mišinys iš polikarbo­
nato ir polimetilmetakrilato, kurio sudėtyje 
polikarbonatas sudaro ne mažiau kaip 98,5 % 
masės ir kurio šviesos pralaidumas, išmatuo­
tas naudojant 4,0 mm storio bandinį, kai ban­
gos ilgis λ = 400 nm (pagal ISO 13468–2), 
yra ne mažesnis kaip 88,5 % 

7.1–12.31 800 tonų 0 % 

09.2848  ex 5505 10 10 10 Sintetinių nailono arba kitų poliamidų (PA6 ir 
PA66) pluoštų atliekos (įskaitant pašukas, ver­
palų atliekas ir išplaušintą žaliavą) 

7.1–12.31 5 000 tonų 0 % 

09.2870  ex 7019 40 00 60 E stiklo pluošto audiniai, 

—  kurių svoris ne mažesnis kaip 20 g/m2, 
bet ne didesnis kaip 209 g/m2, 

—  įmirkyti silanu, 

—  kurių drėgnis neviršija 0,13 % masės ir 

—  kuriuose tuščiavidurių skaidulų yra ne 
daugiau kaip 3 iš 100 000, 

skirti naudoti gaminant preprego plokštes, ri­
tinius arba sluoksniuočius, skirtus motorinių 
transporto priemonių pramonėje naudoja­
moms spausdintinėms plokštėms gaminti (2) 

7.1–12.31 3 000 km 0 %  

ex 7019 52 00 20 

09.2850  ex 8414 90 00 70 Kompresoriaus ratas iš aliuminio lydinio, ku­
rio: 

—  skersmuo ne mažesnis kaip 20 mm, bet 
ne didesnis kaip 130 mm, o 

— svoris ne mažesnis kaip 5 g, bet ne dides­
nis kaip 800 g, 

skirtas degimo varikliams gaminti (2) 

7.1–12.31 2 950 000 vie­
netų 

0 % 
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Eilės Nr. KN kodas TARIC Aprašymas Kvotos 
laikotarpis Kvotos kiekis Kvotos 

muitas (%) 

09.2868  ex 8714 10 90 60 Pakabos sistemos stūmokliai iš sukepintojo 
plieno, kurių skersmuo ne didesnis kaip 
55 mm 

7.1–12.31 1 000 000 vie­
netų 

0 %“   
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II PRIEDAS 

Eilės Nr. KN kodas TARIC Aprašymas Kvotos laikotarpis Kvotos kiekis Kvotos 
muitas (%) 

„09.2860  ex 2933 69 80 30 1,3,5-Tri[3-(dimetilamino)propil]heksahidro- 
1,3,5-triazinas (CAS RN 15875–13–5) 

1.1–12.31 600 tonų 0 % 

09.2658  ex 2933 99 80 73 5-(Acetoacetilamino)benzimidazolonas (CAS 
RN 26576–46–5) 

1.1–12.31 400 tonų 0 % 

09.2687  ex 3907 40 00 25 Granuliuotas polimerų mišinys iš polikarbo­
nato ir polimetilmetakrilato, kurio sudėtyje 
polikarbonatas sudaro ne mažiau kaip 
98,5 % masės ir kurio šviesos pralaidumas, 
išmatuotas naudojant 4,0 mm storio ban­
dinį, kai bangos ilgis λ = 400 nm (pagal ISO 
13468–2), yra ne mažesnis kaip 88,5 % 

1.1– 
2017.12.31 

400 tonų 0 % 

09.2629  ex 8302 49 00 91 Teleskopinės rankenos iš aliuminio, naudoja­
mos kelioniniam bagažui gaminti (2) 

1.1–12.31 1 500 000 
vienetų 

0 % 

09.2668  ex 8714 91 10 21 Iš anglies pluošto ir dirbtinės dervos paga­
mintas dviračio rėmas, dažytas, lakuotas ir  
(arba) poliruotas, naudojamas dviračiams ga­
minti (2) 

1.1–12.31 350 000 
vienetų 

0 %  

ex 8714 91 10 31 

09.2669  ex 8714 91 30 21 Iš anglies pluošto ir dirbtinės dervos paga­
minta dviračio priekinė šakė, dažyta, lakuota 
ir (arba) poliruota, naudojama dviračiams 
gaminti (2) 

1.1–12.31 270 000 
vienetų 

0 %“  

ex 8714 91 30 31   
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TARYBOS REGLAMENTAS (ES) 2017/1134 

2017 m. birželio 20 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 1387/2013, kuriuo sustabdomas autonominių 
Bendrojo muitų tarifo muitų taikymas tam tikriems žemės ūkio ir pramonės produktams 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, ypač į jos 31 straipsnį, 

atsižvelgdama į Europos Komisijos pasiūlymą, 

kadangi: 

(1)  Sąjungoje nepakankamai arba visai negaminami 69 žemės ūkio ir pramonės produktai, neįrašyti į Tarybos 
reglamento (ES) Nr. 1387/2013 (1) priedą. Todėl Sąjunga yra suinteresuota visiškai sustabdyti autonominių 
Bendrojo muitų tarifo muitų taikymą tiems produktams; 

(2)  būtina pakeisti į Reglamento (ES) Nr. 1387/2013 priedą šiuo metu įrašytam 71 produktui, kurio autonominių 
Bendrojo muitų tarifo muitų taikymas sustabdytas, nustatytas sąlygas, kad būtų atsižvelgta į techninius produktų 
patobulinimus ir ekonomines rinkos tendencijas. Tam tikrų produktų klasifikavimas buvo iš dalies pakeistas, kad 
pramonės subjektai galėtų visapusiškai pasinaudoti galiojančio muitų sustabdymo teikiama nauda. Be to, 
Reglamento (ES) Nr. 1387/2013 priedas turėtų būti atnaujintas atsižvelgiant į poreikį kai kuriais atvejais suderinti 
ar patikslinti tekstus. Sąlygos keičiamos pagal produkto aprašymo, klasifikavimo ar galutinio vartojimo 
reikalavimų pakeitimus. Produktai, kurių muitų taikymas sustabdytas ir kurių atžvilgiu būtina atlikti pakeitimus, 
turėtų būti išbraukti iš Reglamento (ES) Nr. 1387/2013 priede pateikto produktų, kurių muitų taikymas 
sustabdytas, sąrašo ir į jį turėtų būti įtraukti produktai, kurių atžvilgiu atlikti pakeitimai; 

(3)  Sąjunga nebėra suinteresuota, kad ir toliau būtų sustabdytas autonominių Bendrojo muitų tarifo muitų taikymas 
dviem produktams, šiuo metu įrašytiems į Reglamento (ES) Nr. 1387/2013 priedą; 

(4)  siekiant aiškumo, šiuo reglamentu pakeistus įrašus reikėtų pažymėti žvaigždute; 

(5)  todėl Reglamentas (ES) Nr. 1387/2013 turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas; 

(6)  kadangi šiame reglamente numatyti su muitų taikymo atitinkamiems produktams sustabdymu susiję pakeitimai 
turi būti taikomi nuo 2017 m. liepos 1 d., šis reglamentas turėtų įsigalioti kuo skubiau, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Reglamento (ES) Nr. 1387/2013 priedas iš dalies keičiamas taip:  

1) laikantis Reglamento (ES) Nr. 1387/2013 priedo lentelės pirmoje skiltyje nurodytos KN kodų sekos, įterpiamos šio 
reglamento I priede išvardytiems produktams skirtos eilutės;  

2) produktams, kurių KN ir TARIC kodai yra nurodyti šio reglamento II priede, skirtos eilutės išbraukiamos. 

2 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje dieną. 

Jis taikomas nuo 2017 m. liepos 1 d. 
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(1) 2013 m. gruodžio 17 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 1387/2013, kuriuo sustabdomas autonominių Bendrojo muitų tarifo muitų 
taikymas tam tikriems žemės ūkio ir pramonės produktams ir panaikinamas Reglamentas (ES) Nr. 1344/2011 (OL L 354, 2013 12 28, 
p. 201). 



Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Liuksemburge 2017 m. birželio 20 d. 

Tarybos vardu 

Pirmininkė 
H. DALLI  

2017 6 27 L 164/7 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    



I PRIEDAS 

KN kodas TARIC Aprašymas Autonominio 
muito tarifas 

Papildomas 
matavimo 

vienetas 

Numatytos 
privalomos 
priežiūros 

*ex 2818 30 00 30 Aliuminio hidroksido oksidas, bemito arba pseudo-be­
mito pavidalo (CAS RN 1318–23–6) 

0 % — 2018 12 31 

ex 2825 70 00 20 Molibdato rūgštis (CAS RN 7782–91–4) 0 % — 2021 12 31 

*ex 2842 10 00 40 Aliumosilikatas (CAS RN 1318–02–1) su aliumofosfato 
AlPO4–18 ceolito struktūra, skirtas katalitiniams prepa­
ratams gaminti (2) 

0 % — 2021 12 31 

*ex 2905 11 00 

ex 2905 19 00 

20 

35 

Metilmetansulfonatas (CAS RN 66–27–3) 0 % — 2021 12 31 

ex 2905 22 00 20 3,7-Dimetilokt-6-en-1-olis (CAS RN 106–22–9) 0 % — 2021 12 31 

ex 2909 30 90 15 {[(2,2-dimetilbut-3-in-1-il)oksi]metil}benzenas (CAS RN 
1092536–54–3) 

0 % — 2021 12 31 

ex 2909 30 90 25 Miltelių arba vandeninės dispersijos pavidalo 1,2-dife­
noksietanas (CAS RN 104–66–5), kurio sudėtyje yra ne 
mažiau kaip 30 %, bet ne daugiau kaip 60 % masės 
1,2-difenoksietano 

0 % — 2021 12 31 

*ex 2909 60 00 40 1,4-Di(2-tret-butilperoksiizopropil)benzenas (CAS RN 
2781–00–2) arba izomerų 1,4-di(2-tret-butilperoksiizo­
propil)benzeno ir 1,3-di(2-tret-butilperoksiizopropil)ben­
zeno mišinys (CAS RN 25155–25–3) 

0 % — 2017 12 31 

ex 2912 19 00 10 Undekanalis (CAS RN 112–44–7) 0 % — 2021 12 31 

ex 2915 12 00 10 Vandeninis tirpalas, kurio sudėtyje yra ne mažiau kaip 
60 %, bet ne daugiau kaip 84 % masės cezio formiato  
(CAS RN 3495–36–1) 

0 % — 2021 12 31 

*ex 2916 14 00 30 Alilmetakrilatas (CAS RN 96–05–9) ir jo izomerai, ku­
rių grynumas ne mažesnis kaip 98 % masės ir kurių su­
dėtyje yra bent: 

—  ne mažiau kaip 0,01 %, bet ne daugiau kaip 0,02 % 
alilo alkoholio (CAS RN 107–18–6), 

—  ne mažiau kaip 0,01 %, bet ne daugiau kaip 0,1 % 
metakrilo rūgšties (CAS RN 79–41–4) ir 

—  ne mažiau kaip 0,5 %, bet ne daugiau kaip 1 % 
4-metoksifenolio (CAS RN 150–76–5) 

0 % — 2020 12 31 

ex 2916 39 90 33 Metil-4′-(brommetil)bifenil-2-karboksilatas (CAS RN 
114772–38–2) 

0 % — 2021 12 31 

ex 2916 39 90 73 (2,4-Dichlorfenil)acetilchloridas (CAS RN 53056–20–5) 0 % — 2021 12 31 

*ex 2920 29 00 

ex 2920 90 70 

50 

50 

Fozetil-aliuminis (CAS RN 39148–24–8) 0 % — 2018 12 31 

*ex 2920 29 00 

ex 2920 90 70 

60 

40 

Fosetil-natrio (CAS RN 39148–16–8) vandeninis tirpa­
las, kurio sudėtyje yra ne mažiau kaip 35 %, bet ne dau­
giau kaip 45 % masės fosetil-natrio, skirtas pesticidams 
gaminti (2) 

0 % — 2021 12 31 
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KN kodas TARIC Aprašymas Autonominio 
muito tarifas 

Papildomas 
matavimo 

vienetas 

Numatytos 
privalomos 
priežiūros 

ex 2922 19 00 40 (R)-1-((4-amino-2-brom-5-fluorfenil)amino)-3-(benzilok­
si)propan-2-olio 4-metilbenzensulfonatas (CAS RN 
1294504–64–5) 

0 % — 2021 12 31 

ex 2924 29 70 30 Natrio 4-(4-metil-3-nitrobenzoilamino)benzensulfonatas  
(CAS RN 84029–45–8) 

0 % — 2021 12 31 

ex 2924 29 70 50 N-Benziloksikarbonil-L-tret-leucino izopropilamino 
druska (CAS RN 1621085–33–3) 

0 % — 2021 12 31 

ex 2926 90 70 30 4,5-Dichlor-3,6-dioksocikloheksa-1,4-dien-1,2-dikarbo­
nitrilas (CAS RN 84–58–2) 

0 % — 2021 12 31 

*ex 2931 90 00 05 Dietilmetoksiboranas (CAS RN 7397–46–8), neištirpin­
tas arba tirpalo tetrahidrofurane, tenkinančio KN 
29 skirsnio 1e pastabą, pavidalo 

0 % — 2020 12 31 

*ex 2932 14 00 

ex 2940 00 00 

10 

40 

1,6-Dichlor-1,6-dideoksi-β-D-fruktofuranozil-4-chlor-4 
deoksi-α-D-galaktopiranozidas (CAS RN 56038–13–2) 

0 % — 2019 12 31 

ex 2932 99 00 13 (4-Chlor-3-(4-etoksibenzil)fenil)((3aS,5R,6S,6aS)-6-hidro­
ksi-2,2-dimetiltetrahidrofuro[2,3-d][1,3]dioksol-5-il)me­
tanonas (CAS RN 1103738–30–2) 

0 % — 2021 12 31 

ex 2932 99 00 18 4-(4-Brom-3-((tetrahidro-2H-piran-2-iloksi)metil)fenoksi) 
benznitrilas (CAS RN 943311–78–2) 

0 % — 2021 12 31 

ex 2933 19 90 45 5-Amino-1-[2,6-dichlor-4-(trifluormetil)fenil]-1H-pira­
zol-3-karbonitrilas (CAS RN 120068–79–3) 

0 % — 2021 12 31 

ex 2933 19 90 55 5-Metil-1-(naftalen-2-il)-1,2-dihidro-3H-pirazol-3-onas  
(CAS RN 1192140–15–0) 

0 % — 2021 12 31 

ex 2933 29 90 75 2,2′-Azobis[2-(2-imidazolin-2-il)propan]-dihidrochlori­
das (CAS RN 27776–21–2) 

0 % — 2021 12 31 

ex 2933 39 99 10 2-Aminopiridin-4-olio hidrochloridas (CAS RN 
1187932–09–7) 

0 % — 2021 12 31 

ex 2933 39 99 33 5-(3-chlorfenil)-3-metoksipiridin-2-karbonitrilas (CAS 
RN 1415226–39–9) 

0 % — 2021 12 31 

ex 2933 39 99 41 2-chlor-6-(3-fluor-5-izobutoksifenil)nikotino rūgštis  
(CAS RN 1897387–01–7) 

0 % — 2021 12 31 

ex 2933 39 99 46 Fluopikolidas (ISO) (CAS RN 239110–15–7), skirtas 
pesticidams gaminti (2) 

0 % — 2021 12 31 

*ex 2933 59 95 

ex 2933 99 80 

88 

51 

Dikvato dibromido (ISO) (CAS RN 85–00–7) vandeninis 
tirpalas, skirtas herbicidams gaminti (2) 

0 % — 2021 12 31 

ex 2933 99 80 42 (S)-2,2,4-Trimetilpirolidino hidrochloridas (CAS RN 
1897428–40–8) 

0 % — 2021 12 31 

ex 2933 99 80 44 (2S,3S,4R)-Metil-3-etil-4-hidroksipirolidin-2-karboksilato 
4-metilbenzensulfonatas (CAS RN 1799733–43–9) 

0 % — 2021 12 31 

*ex 2933 99 80 53 Kalio (S)-5-[tret-butoksikarbonil]-5-azaspiro[2,4]heptan- 
6-karboksilatas (CUS0133723–1) (5) 

0 % — 2018 12 31 
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*ex 2933 99 80 72 1,4,7-trimetil-1,4,7-triazaciklononanas (CAS RN 
96556–05–7) 

0 % — 2018 12 31 

ex 2934 99 90 46 4-Metoksi-5-(3-morfolin-4-il-propoksi)-2-nitro-benzni­
trilas (CAS RN 675126–26–8) 

0 % — 2021 12 31 

ex 2934 99 90 47 Tidiazuronas (ISO) (CAS RN 51707–55–2), skirtas pes­
ticidams gaminti (2) 

0 % — 2021 12 31 

ex 2934 99 90 49 Citidino 5′-(dinatrio fosfatas) (CAS RN 6757–06–8) 0 % — 2021 12 31 

ex 2934 99 90 53 4-Metoksi-3-(3-morfolin-4-il-propoksi)-benznitrilas  
(CAS RN 675126–28–0) 

0 % — 2021 12 31 

ex 2935 90 90 30 6-Aminopiridin-2-sulfonamidas (CAS RN 75903–58–1) 0 % — 2021 12 31 

*ex 3204 16 00 30 Dažiklio ReactiveBlack 5 (CAS RN 17095–24–8) pa­
grindu pagaminti preparatai, kurių sudėtyje jis sudaro 
ne mažiau kaip 60 %, bet ne daugiau kaip 75 % masės 
ir kurių sudėtyje yra viena ar kelios šios cheminės me­
džiagos: 

—  dažiklis ReactiveYellow 201 (CAS RN 27624–67–5), 

—  1-naftalensulfonrūgšties, 4-amino-3-[[4-[[2-(sulfoksi) 
etil]sulfonil]fenil]azo]-, dinatrio druska (CAS RN 
250688–43–8) arba 

—  3,5-diamino-4-[[4-[[2-(sulfoksi)etil]sulfonil]fenil] 
azo]-2-[[2-sulfo-4-[[2-(sulfoksi)etil]sulfonil]fenil]azo­
benzenkarboksirūgšties natrio druska (CAS RN 
906532–68–1) 

0 % — 2019 12 31 

ex 3204 17 00 22 Dažiklis C.I. Pigment Red 169 (CAS RN 12237–63–7) ir 
jo pagrindu pagaminti preparatai, kurių sudėtyje dažiklis 
C.I. Pigment Red 169 sudaro ne mažiau kaip 50 % ma­
sės 

0 % — 2021 12 31 

*ex 3204 17 00 24 Dažiklis C.I. PigmentRed 57:1 (CAS RN 5281–04–9) ir 
jo pagrindu pagaminti preparatai, kurių sudėtyje dažiklis 
C.I. PigmentRed 57:1 sudaro ne mažiau kaip 50 % masės 

0 % — 2018 12 31 

*ex 3215 90 70 30 Vienkartinėms spausdintuvo kasetėms skirtas rašalas, 
kurio sudėtyje yra: 

— ne mažiau kaip 1 %, bet ne daugiau kaip 10 % ma­
sės amorfinio silicio dioksido, arba 

—  ne mažiau kaip 3,8 % masės dažiklio „C.I. Solvent 
Black 7“ organiniuose tirpikliuose, 

kuris naudojamas integriniams grandynams žymėti (2) 

0 % — 2018 12 31 

*ex 3506 91 10 

ex 3506 91 90 

50 

50 

Preparatas, kurio sudėtyje yra: 

— ne mažiau kaip 15 %, bet ne daugiau kaip 60 % ma­
sės stireno ir butadieno kopolimerų arba stireno ir 
izopreno kopolimerų ir 

— ne mažiau kaip 10 %, bet ne daugiau kaip 30 % ma­
sės pineno polimerų arba pentadieno kopolimerų, 

ištirpintas: 

—  metiletilketone (CAS RN 78–93–3), 

—  heptane (CAS RN 142–82–5) ir 

— toluene (CAS RN 108–88–3) arba lengvojoje alifati­
nėje solventnaftoje (CAS RN 64742–89–8) 

0 % — 2020 12 31 
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ex 3811 21 00 11 Dispergentas ir oksidacijos inhibitorius, kurio sudėtyje 
yra: 

—  o-amino-poliizobutilenfenolio (CAS RN 78330– 
13–9), 

—  mineralinių alyvų, sudarančių daugiau kaip 30 %, 
bet ne daugiau kaip 50 % masės, 

naudojamas tepalinių alyvų priedų mišiniams gaminti (2) 

0 % — 2021 12 31 

*ex 3811 21 00 19 Priedai, kurių sudėtyje yra: 

—  mišinio poliizobutileno sukcinimido pagrindu ir 

—  mineralinių alyvų, sudarančių daugiau kaip 30 %, 
bet ne daugiau kaip 50 % masės, 

kurių šarminis skaičius didesnis kaip 40, naudojami te­
palinėms alyvoms gaminti (2) 

0 % — 2019 12 31 

ex 3811 29 00 75 Oksidacijos inhibitorius, kurį daugiausia sudaro 1-(tret- 
dodeciltio)propan-2-olio (CAS RN 67124–09–8) izo­
merų mišinys, naudojamas tepalinių alyvų priedų miši­
niams gaminti (2) 

0 % (2) — 2021 12 31 

ex 3811 90 00 50 Korozijos inhibitorius, kurio sudėtyje yra: 

—  poliizobutenilo gintaro rūgšties ir 

—  daugiau kaip 5 %, bet ne daugiau kaip 20 % masės 
mineralinių alyvų, 

naudojamas degalų priedų mišiniams gaminti (2) 

0 % — 2021 12 31 

*ex 3815 90 90 40 Katalizatorius, 

—  kurio sudėtyje yra molibdeno oksido ir kitų metalų 
oksidų silicio dioksido užpilde, 

—  ne trumpesnių kaip 4 mm, bet ne ilgesnių kaip 
12 mm tuščiavidurių cilindrų formos, 

skirtas akrilo rūgščiai gaminti (2) 

0 % — 2018 12 31 

ex 3824 99 92 25 Preparatas, kurio sudėtyje yra: 

— ne mažiau kaip 25 %, bet ne daugiau kaip 50 % ma­
sės dietilo karbonato (CAS RN 105–58–8), 

— ne mažiau kaip 25 %, bet ne daugiau kaip 50 % ma­
sės etileno karbonato (CAS RN 96–49–1), 

— ne mažiau kaip 10 %, bet ne daugiau kaip 20 % ma­
sės ličio heksafluorfosfato (CAS RN 21324–40–3), 

— ne mažiau kaip 5 %, bet ne daugiau kaip 10 % ma­
sės etilmetilkarbonato (CAS RN 623–53–0), 

—  ne mažiau kaip 1 %, bet ne daugiau kaip 2 % masės 
vinilenkarbonato (CAS RN 872–36–6), 

—  ne mažiau kaip 1 %, bet ne daugiau kaip 2 % masės 
4-fluor-1,3-dioksolan-2-ono (CAS RN 114435– 
02–8), 

—  ne daugiau kaip 1 % masės 1,5,2,4-dioksaditian- 
2,2,4,4-tetroksido (CAS RN 99591–74–9) 

0 % — 2021 12 31 
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ex 3824 99 92 27 4-Metoksi-3-(3-morfolin-4-il-propoksi)-benznitrilas  
(CAS RN 675126–28–0) organiniame tirpiklyje 

0 % — 2021 12 31 

ex 3824 99 92 30 Vandeninis cezio formiato ir kalio formiato tirpalas, ku­
rio sudėtyje yra: 

— ne mažiau kaip 1 %, bet ne daugiau kaip 84 % ma­
sės cezio formiato (CAS RN 3495–36–1), 

— ne mažiau kaip 1 %, bet ne daugiau kaip 76 % ma­
sės kalio formiato (CAS RN 590–24–1) ir 

—  kurio sudėtyje gali būti ne daugiau kaip 9 % masės 
priedų 

0 % — 2021 12 31 

*ex 3824 99 92 40 2-Chlor-5-(chlormetil)-piridino (CAS RN 70258–18–3) 
tirpalas organiniame tirpiklyje 

0 % — 2020 12 31 

*ex 3824 99 92 69 Preparatas, kurio sudėtyje: 

—  Bisfenolio A bis(difenilfosfatas) (CAS RN 5945– 
33–5) sudaro ne mažiau kaip 80 %, bet ne daugiau 
kaip 92 % masės, 

—  Bisfenolio A-bis(difenilfosfato) oligomerai sudaro ne 
mažiau kaip 7 %, bet ne daugiau kaip 20 % masės ir 

— trifenilfosfatas (CAS RN 115–86–6) sudaro ne dau­
giau kaip 1 % masės 

0 % — 2020 12 31 

ex 3824 99 93 45 Natrio-vandenilio 3-aminonaftalen-1,5-disulfonatas  
(CAS RN 4681–22–5), kurio sudėtyje yra: 

—  ne daugiau kaip 20 % masės dinatrio sulfato ir 

—  ne daugiau kaip 10 % masės natrio chlorido 

0 % — 2021 12 31 

ex 3824 99 96 70 Milteliai, kurių sudėtyje yra: 

— ne mažiau kaip 28 %, bet ne daugiau kaip 51 % ma­
sės talko (CAS RN 14807–96–6), 

—  ne mažiau kaip 30,5 %, bet ne daugiau kaip 48 % 
masės silicio dioksido (kvarco) (CAS RN 14808– 
60–7), 

— ne mažiau kaip 17 %, bet ne daugiau kaip 26 % ma­
sės aliuminio oksido (CAS RN 1344–28–1) 

0 % — 2021 12 31 

ex 3824 99 96 74 Nestechiometrinės sudėties mišinys, 

—  kurio struktūra kristalinė, 

—  kuriame yra sintetinio magnio ir aliuminio špinelio 
su silikatinių fazių bei aliuminatų priedais, kurio ne 
mažiau kaip 75 % masės sudaro frakcijos, sudarytos 
iš 1–3 mm skersmens dalelių, ir ne daugiau kaip 
25 % sudaro frakcijos, sudarytos iš 0–1 mm skers­
mens dalelių 

0 % — 2021 12 31 

ex 3824 99 96 80 Mišinys, kurį sudaro: 

— ne mažiau kaip 64 %, bet ne daugiau kaip 74 % ma­
sės amorfinio silicio dioksido (CAS RN 7631–86–9), 

— ne mažiau kaip 25 %, bet ne daugiau kaip 35 % ma­
sės butanono (CAS RN 78–93–3) ir 

—  ne daugiau kaip 1 % masės 3-(2,3-epoksipropoksi) 
propiltrimetoksisilano (CAS RN 2530–83–8) 

0 % — 2021 12 31 
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*ex 3901 10 10 

ex 3901 90 80 

20 

50 

Didelio takumo linijinis mažo tankio polietilen-1-bute­
nas (LLDPE) (CAS RN 25087–34–7), miltelių pavidalo, 
kurio 

— lydymosi greitis (MFR 190 °C/2,16 kg) ne mažes­
nis kaip 16 g/10 min, bet ne didesnis kaip 24 g/ 
10 min, 

—  tankis (ASTM D 1505) ne mažesnis kaip 
0,922 g/cm3, bet ne didesnis kaip 0,926 g/cm3, o 

—  Vicat minkštėjimo temperatūra ne mažesnė kaip 
94 °C 

0 % m3 2019 12 31 

ex 3906 90 90 53 Poliakrilamido milteliai, kurių vidutinis dalelių dydis yra 
mažesnis nei 2 mikronai, o lydymosi temperatūra di­
desnė kaip 260 °C ir kurių sudėtyje yra: 

— ne mažiau kaip 75 %, bet ne daugiau kaip 85 % ma­
sės poliakrilamido ir 

— ne mažiau kaip 15 %, bet ne daugiau kaip 25 % ma­
sės polietilenglikolio 

0 % — 2021 12 31 

ex 3906 90 90 63 (Dimetoksimetilsilil)propilo metakrilato, butilakrilato, 
alilmetakrilato, metilo metakrilato ir ciklosiloksanų ko­
polimeras (CAS RN 143106–82–5) 

0 % — 2021 12 31 

ex 3910 00 00 45 Dimetilsiloksanas, polimeras su galine hidroksilo grupe, 
kurio klampa yra 38–45 mPa s (CAS RN 70131–67–8) 

0 % — 2021 12 31 

ex 3910 00 00 55 Preparatas, kurio sudėtyje yra: 

— ne mažiau kaip 55 %, bet ne daugiau kaip 65 % ma­
sės polidimetilsiloksano su galine vinilo grupe (CAS 
RN 68083–19–2), 

— ne mažiau kaip 30 %, bet ne daugiau kaip 40 % ma­
sės dimetilvinilinto ir trimetilinto silicio oksido (CAS 
RN 68988–89–6) ir 

—  ne mažiau kaip 1 %, bet ne daugiau kaip 5 % silicio 
rūgšties natrio druskos, chlortrimetilsilano ir izopro­
pilo alkoholio reakcijos produktų (CAS RN 68988– 
56–7) 

0 % — 2021 12 31 

*ex 3913 90 00 30 Karboksilinant ir (arba) pridedant ftalio rūgšties chemiš­
kai arba fermentais modifikuotas baltymas, hidrolizuo­
tas arba nehidrolizuotas, kurio vidutinė molekulinė 
masė (Mw) mažesnė kaip 350 000 

0 % — 2018 12 31 

ex 3920 99 59 70 Į ritinius susukta tetrafluoretileno plėvelė, kurios 

—  storis – 50 µm, 

—  lydymosi temperatūra – 260 °C, o 

—  savitasis sunkis – 1,75 (ASTM D792), 

skirta puslaidininkiams įtaisams gaminti (2) 

0 % — 2021 12 31 

*ex 3921 13 10 10 Lakštas iš poliuretano putų, kurio storis 3 mm (± 15 %) 
ir savitasis svoris ne mažesnis kaip 0,09435, bet ne di­
desnis kaip 0,10092 

0 % m3 2018 12 31 
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ex 3921 19 00 50 Akytąja politetrafluoretileno (PTFE) membrana lami­
nuota neaustinė medžiaga iš filjerinio polietileno, kurios 

— bendras storis yra didesnis kaip 0,05 mm, bet ne di­
desnis kaip 0,20 mm, 

—  vandens įsiskverbimo slėgis, matuojant pagal ISO 
811, yra nuo 5 iki 200 kPa, 

—  laidumas orui, matuojant pagal ISO 5636–5, yra ne 
mažesnis kaip 0,08 cm3/cm2/s 

0 % — 2021 12 31 

*ex 3923 10 90 10 Fotokaukių arba plokštelių futliarai: 

— sudaryti iš antistatinių medžiagų arba maišytų ter­
moplastinių medžiagų, pasižyminčių specialiomis 
elektrostatinės iškrovos ir dujų šalinimo savybėmis, 

— kurių paviršius neakytas, atsparus dilimui ar smū­
giams, 

— kuriuose yra specialus laikiklis, apsaugantis foto­
kaukę arba plokšteles nuo paviršiaus arba kosmeti­
nių pažeidimų, ir 

—  su sandarikliu arba be jo, 

naudojami fotolitografijoje ar kituose puslaidininkių ga­
mybos procesuose fotokaukėms arba plokštelėms laikyti 

0 % — 2021 12 31 

*ex 3926 30 00 

ex 8708 29 10 

ex 8708 29 90 

10 

10 

10 

Motorinių transporto priemonių išorinio galinio vaizdo 
veidrodžio plastikinis dangtelis su spaustukais 

0 % p/st 2020 12 31 

*ex 3926 90 97 20 Korpusai, jų dalys, būgnai, krumpliaračiai, rėmai, vairai, 
dangčiai ir kitos dalys iš akrilnitrilo-butadieno-stireno, 
naudojami nuotolinio valdymo prietaisams gaminti 

0 % p/st 2019 12 31 

ex 3926 90 97 

ex 8512 90 90 

77 

10 

Silikoninis atsajos žiedas, kurio vidinis skersmuo yra 
15,4 mm (+ 0,0 mm/– 0,1 mm), naudojamas automobi­
lių statymo jutiklių sistemose 

0 % p/st 2021 12 31 

ex 4016 99 57 10 Oro įsiurbimo žarna orui į variklio degimo kamerą 
tiekti, kurią sudaro bent: 

—  viena lanksti guminė žarna, 

—  viena plastikinė žarna ir 

—  metaliniai spaustukai ir kuri 

—  gali būti su rezonatoriumi arba be jo, 

skirta 87 skirsniui priskiriamoms prekėms gaminti (2) 

0 % p/st 2021 12 31 

ex 4016 99 57 20 Ne ilgesnė kaip 1 200 mm guminė silikonu dengta bu­
ferio juosta su ne mažiau kaip penkiais plastikiniais 
spaustukais, skirta 87 skirsniui priskiriamoms prekėms 
gaminti (2) 

0 % p/st 2021 12 31 
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*ex 5911 90 99 

ex 8421 99 90 

30 

92 

Įrangos dalys, skirtos vandens valymui atvirkštinės os­
mozės būdu, kurias iš esmės sudaro plastikinės mem­
branos, iš vidaus sutvirtintos austinėmis ir neaustinėmis 
tekstilės medžiagomis, kurios susuktos apie perforuotą 
vamzdį ir įdėtos į cilindro formos plastikinį apvalkalą, 
kurio sienelių storis ne didesnis kaip 4 mm, įdėtos arba 
neįdėtos į cilindrą, kurio sienelių storis ne mažesnis 
kaip 5 mm 

0 % — 2018 12 31 

*ex 5911 90 99 40 Daugiasluoksnės neaustinės poliravimo šluostės iš po­
liesterių, impregnuotos poliuretanu 

0 % — 2019 12 31 

ex 6805 30 00 10 Matavimo antgalių valymo medžiaga, kurią sudaro poli­
merinė matrica, sudaryta iš prie substrato pritvirtintų 
abrazyvinių dalelių, skirta puslaidininkiams gaminti (2) 

0 % — 2021 12 31 

ex 7318 19 00 30 Pagrindinio stabdžių cilindro švaistiklis, kurio abiejuose 
galuose yra sriegis, skirtas 87 skirsniui priskiriamoms 
prekėms gaminti (2) 

0 % p/st 2021 12 31 

*ex 7410 11 00 

ex 8507 90 80 

ex 8545 90 90 

10 

60 

30 

Grafito ir vario laminato folijos ritinys, kurio: 

—  plotis ne mažesnis kaip 610 mm, bet ne didesnis 
kaip 620 mm, o 

— skersmuo ne mažesnis kaip 690 mm, bet ne dides­
nis kaip 710 mm, 

skirtas įkraunamoms ličio jonų elektros baterijoms ga­
minti (2) 

0 % — 2021 12 31 

*ex 7607 11 90 

ex 7607 11 90 

47 

57 

Aliuminio folija ritiniuose: 

—  grynumas 99,99 % masės, 

—  storis ne mažesnis kaip 0,021 mm, bet ne didesnis 
kaip 0,2 mm, 

—  plotis 500 mm, 

—  paviršiaus oksido sluoksnio storis 3–4 nm, 

—  kubinė tekstūra didesnė kaip 95 % 

0 % — 2021 12 31 

*ex 7607 19 90 

ex 8507 90 80 

10 

80 

Ritinio pavidalo lakštas, kurį sudaro su aliuminiu su­
jungtas ličio ir mangano laminatas, kurio: 

—  plotis ne mažesnis kaip 595 mm, bet ne didesnis 
kaip 605 mm, o 

— skersmuo ne mažesnis kaip 690 mm, bet ne dides­
nis kaip 710 mm, 

skirtas įkraunamų ličio jonų elektros baterijų katodams 
gaminti (2) 

0 % — 2021 12 31 

*ex 7616 99 10 

ex 8708 99 10 

ex 8708 99 97 

30 

60 

50 

Aliuminio variklio atrama, kurios: 

—  aukštis didesnis kaip 10 mm, bet ne didesnis kaip 
200 mm, 

—  plotis didesnis kaip 10 mm, bet ne didesnis kaip 
200 mm, 

—  ilgis didesnis kaip 10 mm, bet ne didesnis kaip 
200 mm,  

0 % p/st 2019 12 31 
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turinti bent dvi tvirtinimo angas ir pagaminta iš aliumi­
nio lydinių ENAC-46100 arba ENAC-42100 (remiantis 
standartu EN:1706), kurių: 

—  vidinis akytumas ne didesnis kaip 1 mm, 

—  paviršinis akytumas ne didesnis kaip 2 mm, 

—  Rokvelo kietis ne mažesnis kaip HRB 10, 

naudojama autotransporto priemonių variklių pakabos 
sistemoms gaminti 

*ex 8108 90 30 20 Strypai, juostos ir viela iš titano ir aliuminio lydinio, ku­
rio sudėtyje esantis aliuminis sudaro ne mažiau kaip 
1 %, bet ne daugiau kaip 2 % masės, naudojami duslin­
tuvams ir išmetamiesiems vamzdžiams, priskiriamiems 
8708 92 arba 8714 10 40 subpozicijoms, gaminti (2) 

0 % — 2017 12 31 

*ex 8108 90 50 10 Titano ir aliuminio lydinys, kurio sudėtyje esantis aliu­
minis sudaro ne mažiau kaip 1 %, bet ne daugiau kaip 
2 % masės, lakštais ar ritiniais, kurių storis ne mažesnis 
kaip 0,49 mm, bet ne didesnis kaip 3,1 mm, ir plotis ne 
mažesnis kaip 1 000 mm, bet ne didesnis kaip 
1 254 mm, skirtas 8714 10 subpozicijoje klasifikuo­
jamų prekių gamybai (2) 

0 % — 2018 12 31 

*ex 8108 90 50 35 Titano lydinio plokštės, lakštai ir juostelės 0 % — 2021 12 31 

*ex 8301 60 00 

ex 8413 91 00 

ex 8419 90 85 

ex 8438 90 00 

ex 8468 90 00 

ex 8476 90 90 

ex 8479 90 70 

ex 8481 90 00 

ex 8503 00 99 

ex 8515 90 80 

ex 8536 90 95 

ex 8537 10 98 

ex 8708 91 20 

ex 8708 91 99 

ex 8708 99 10 

ex 8708 99 97 

20 

40 

30 

20 

20 

20 

83 

30 

70 

30 

95 

70 

10 

20 

50 

40 

Klaviatūra iš silikono arba plastiko, 

— su dalimis iš metalo, plastiko, stiklo pluoštu armuo­
tos epoksidinės dervos ar medžio, arba be jų, 

— su atspaudais ar be jų, arba su apdorotais ar neapdo­
rotais paviršiais, 

—  su elektriniais laidžiais elementais arba be jų, 

—  su priklijuota membrana arba be jos, 

—  su apsaugine plėvele arba be jos, 

—  vieno ar kelių sluoksnių 

0 % p/st 2020 12 31 

*ex 8409 91 00 

ex 8409 99 00 

30 

50 

Išmetimo kolektorius su spiralės formos dujų turbinos 
turbokompresoriumi: 

—  kurio šiluminis atsparumas ne didesnis kaip 
1 050 °C ir 

— kurio kiaurymės, skirtos turbinos ratui įstatyti, skers­
muo ne mažesnis kaip 30 mm, bet ne didesnis kaip 
110 mm 

0 % p/st 2018 12 31 

ex 8409 99 00 40 Plastikinis arba aliumininis cilindro galvutės dangtelis 
su: 

—  kumštelinio veleno padėties jutikliu (CMPS),  

0 % p/st 2021 12 31 
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— metalinėmis ant variklio skirtomis montuoti gembė­
mis ir 

—  dviem arba daugiau tarpiklių, 

skirtas motorinių transporto priemonių varikliams ga­
minti (2) 

ex 8411 99 00 65 Spiralės formos dujų turbinos turbokompresoriaus sude­
damoji dalis, 

—  kurios šiluminis atsparumas ne didesnis kaip 
1 050 °C ir 

—  kurios kiaurymės, skirtos turbinos ratui įstatyti, 
skersmuo ne mažesnis kaip 30 mm, bet ne didesnis 
kaip 110 mm 

0 % p/st 2021 12 31 

ex 8413 30 20 30 Vieno cilindro spindulinis stūmoklinis didžiaslėgis tie­
sioginio benzino įpurškimo siurblys, 

—  kurio darbinis slėgis yra ne mažesnis kaip 200 barų, 
bet ne didesnis kaip 350 barų, 

—  kuriame yra srauto reguliavimo mechanizmas ir 

—  viršslėgio vožtuvas, 

skirtas motorinių transporto priemonių varikliams ga­
minti (2) 

0 % — 2021 12 31 

ex 8479 90 70 87 Stūmoklinių vidaus degimo variklių degalų žarna su de­
galų temperatūros jutikliu, su bent dviem įleidimo žar­
nomis ir trim išleidimo žarnomis, skirta motorinių 
transporto priemonių varikliams gaminti (2) 

0 % p/st 2021 12 31 

ex 8481 80 59 20 Slėgio reguliavimo vožtuvas, skirtas įtaisyti motorinių 
transporto priemonių oro kondicionavimo įrenginių 
stūmokliniuose kompresoriuose (2) 

0 % p/st 2021 12 31 

ex 8484 20 00 10 Mechaninio veleno sandariklis, skirtas įtaisyti sukamuo­
siuose kompresoriuose ir naudojamas motorinių trans­
porto priemonių oro kondicionavimo įrenginiams ga­
minti (2) 

0 % p/st 2021 12 31 

ex 8501 10 99 56 Nuolatinės srovės variklis: 

—  kurio sukimosi greitis yra ne didesnis kaip 
7 000 aps./min. (be apkrovos), 

—  kurio vardinė įtampa yra 12 V (± 4 V), 

—  kurio didžiausioji galia yra 13,78 W (esant 3,09 A 
srovei), 

—  kurio nurodytasis temperatūrų intervalas yra nuo 
– 40 °C iki 160 °C, 

—  su krumpline jungtimi, 

—  su mechanine prikabintuvo sąsaja, 

—  su 2 elektrinėmis jungtimis, 

—  kurio didžiausias sukimo momentas yra 100 Nm 

0 % — 2021 12 31 

ex 8501 10 99 58 Nuolatinės srovės variklis: 

—  kurio sukimosi greitis yra ne didesnis kaip 
6 500 aps./min. (be apkrovos), 

—  kurio vardinė įtampa yra 12 V (± 4 V),  

0 % — 2021 12 31 
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—  kurio didžiausioji galia yra mažesnė kaip 20 W, 

—  kurio nurodytasis temperatūrų intervalas yra nuo 
– 40 °C iki 160 °C, 

—  su sliekine pavara, 

—  su mechanine prikabintuvo sąsaja, 

—  su 2 elektrinėmis jungtimis, 

—  kurio didžiausias sukimo momentas yra 75 Nm 

*ex 8501 10 99 65 Elektrinio turbokompresoriaus paleidiklis, 

—  kuriame yra nuolatinės srovės variklis, 

—  kuriame yra integruotas pavarų dėžės mechanizmas, 

—  kurio (traukos) jėga aplinkos temperatūrai pakilus 
bent iki 140 °C yra ne mažesnė kaip 200 N, 

—  kurio (traukos) jėga kiekvienoje eigos pozicijoje yra 
ne mažesnė kaip 250 N, 

—  kurio efektyvioji eiga yra ne mažesnė kaip 15 mm, 
bet ne didesnė kaip 25 mm, 

— kuriame yra arba nėra įmontuotas diagnostinis sietu­
vas 

0 % — 2020 12 31 

*ex 8504 31 80 50 Transformatoriai, skirti apšvietimo pramonėje naudoja­
miems elektroniniams tvarkikliams, valdymo įtaisams ir 
LED šviesos šaltiniams gaminti (2) 

0 % — 2021 12 31 

*ex 8504 40 90 25 Nuolatinės srovės keitiklis: 

—  be korpuso arba 

—  su korpusu su jungties kontaktais, jungiamosiomis 
smeigėmis, srieginėmis jungtimis, neapsaugotomis li­
nijos jungtimis, jungiamaisiais elementais, leidžian­
čiais jį prilydyti ar kitu būdu pritvirtinti prie spaus­
dintinės plokštės, arba su kitokiomis laidinėmis 
jungtimis, kurioms reikia tolesnio apdirbimo 

0 % p/st 2021 12 31 

ex 8504 50 95 70 Solenoidinė ritė, kurios: 

—  vardinė galia didesnė kaip 10 W, bet ne didesnė kaip 
15 W, 

—  izoliacijos varža ne mažesnė kaip 100 MΩ, 

— nuolatinės srovės varža 20 °C temperatūroje ne di­
desnė kaip 34,8 Ω (± 10 %), 

—  vardinė srovė ne didesnė kaip 1,22 A, 

—  vardinė įtampa ne didesnė kaip 25 V 

0 % p/st 2021 12 31 

*ex 8505 11 00 65 Nuolatiniai magnetai, sudaryti iš neodimio, geležies ir 
boro lydinio, kurie gali būti stačiakampio formos su su­
apvalintais arba nesuapvalintais kampais ir su stačia­
kampe arba trapecine dalimi, 

—  ne ilgesni kaip 140 mm, 

—  ne platesni kaip 90 mm ir 

—  ne storesni kaip 55 mm,  

0 % p/st 2018 12 31 
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arba išlenkto stačiakampio (plokštelės tipo) formos, 

—  ne ilgesni kaip 75 mm, 

—  ne platesni kaip 40 mm, 

—  ne storesni kaip 7 mm, 

—  kurių kreivumo spindulys yra didesnis kaip 86 mm, 
bet ne didesnis kaip 241 mm, 

arba disko formos, kurių skersmuo ne didesnis kaip 
90 mm, su skyle centre arba be jos 

*ex 8505 11 00 75 Ketvirtinė mova, kuri įmagnetinta virsta nuolatiniu mag­
netu ir: 

—  kuri sudaryta bent iš neodimio, geležies ir boro, 

— kurios plotis ne mažesnis kaip 9,1 mm, bet ne di­
desnis kaip 10,5 mm, 

— kurios ilgis ne mažesnis kaip 20 mm, bet ne dides­
nis kaip 30,1 mm, 

naudojama ant rotorių gaminant kuro siurblius 

0 % p/st 2019 12 31 

*ex 8507 90 80 70 Iš nikeliu dengtos vario folijos išpjauta plokštė, kurios: 

—  plotis – 70 mm (± 5 mm), 

—  storis – 0,4 mm (± 0,2 mm), 

—  ilgis ne didesnis kaip 55 mm, 

skirta įkraunamoms ličio jonų elektros baterijoms ga­
minti (2) 

0 % p/st 2021 12 31 

ex 8518 40 80 93 Garso galios stiprintuvas, kurio: 

—  išėjimo galia yra 50 W, 

—  veikimo įtampa yra didesnė kaip 9 V, bet ne didesnė 
kaip 16 V, 

—  pilnutinė elektros varža neviršija 4 omų, 

—  jautrumas yra didesnis kaip 80 dB, 

—  kuris yra metaliniame korpuse, 

skirtas motorinėms transporto priemonėms gaminti (2) 

0 % p/st 2021 12 31 

*ex 8522 90 80 

ex 8529 90 92 

30 

57 

Metalinis laikiklis, metalinis tvirtinimo elementas arba 
metalinis standinamasis įdėklas, skirtas televizoriams, 
monitoriams ir vaizdo grotuvams gaminti (2) 

0 % p/st 2021 12 31 

*ex 8529 90 65 

ex 8529 90 92 

65 

53 

Spausdintinė plokštė, skirta maitinimo įtampai ir val­
dymo signalams paskirstyti tiesiai į LCD modulio TFT 
stiklo plokštės valdymo grandinę 

0 % p/st 2020 12 31 

*ex 8529 90 92 59 Skystųjų kristalų (LCD) moduliai, 

—  kurių ekrano įstrižainės ilgis ne mažesnis kaip 
14,5 cm, bet ne didesnis kaip 25,5 cm, 

—  su šviesos diodų (LED) foniniu apšvietimu,  

0 % p/st 2020 12 31 
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—  su spausdintine plokšte, turinčia programuojamąją 
pastoviąją trinamą atmintinę EPROM, mikrovaldiklį, 
sinchronizavimo valdiklį, vietinio jungiamojo tinklo 
LIN magistralės arba savaeigės vaizdo elementų 
jungties APIX2 tvarkyklės modulį ir kitas aktyviąsias 
bei pasyviąsias sudedamąsias dalis, 

—  su 6–8 kontaktų kištukine maitinimo jungtimi ir 
2–4 kontaktų žemosios įtampos skirtuminių signalų  
(LDVS) arba APIX2 sąsaja, 

—  su korpusu arba be jo, 

skirti stacionariai įtaisyti arba stacionariai įmontuoti 
87 skirsniui priskiriamose motorinėse transporto prie­
monėse (2) 

*ex 8529 90 92 63 Skystųjų kristalų (LCD) modulis: 

—  kurio ekrano įstrižainės ilgis ne mažesnis kaip 
14,5 cm, bet ne didesnis kaip 38,5 cm, 

—  su jutikliniu ekranu arba be jo, 

—  su šviesos diodų (LED) foniniu apšvietimu, 

—  su spausdintine plokšte, turinčia EEPROM atmintį, 
mikrovaldiklį, žemosios įtampos skirtuminių signalų  
(LDVS) imtuvą ir kitas aktyviąsias bei pasyviąsias su­
dedamąsias dalis, 

—  su kištukine maitinimo jungtimi ir vietinio valdiklių 
tinklo (CAN) bei žemosios įtampos skirtuminių sig­
nalų (LDVS) sąsajomis, 

— su elektroniniais dinaminio spalvų reguliavimo kom­
ponentais arba be jų, 

—  su korpusu, kuris gali būti su mechaninio, jutiklinio 
arba bekontakčio valdymo funkcijomis arba be jų ir 
su aktyvaus aušinimo sistema arba be jos, 

tinkamas įmontuoti 87 skirsniui priskiriamose motori­
nėse transporto priemonėse (2) 

0 % p/st 2020 12 31 

*ex 8529 90 92 67 8528 pozicijai priskiriamiems skystųjų kristalų monito­
riams skirti spalvoto vaizdo skystųjų kristalų (LCD) 
ekranai: 

—  kurių įstrižainės ilgis ne mažesnis kaip 14,48 cm, 
bet ne didesnis kaip 31,24 cm, 

—  su jutikliniu ekranu arba be jo, 

—  su vidiniu apšvietimu ir mikrovaldikliu, 

— su vietinio tinklo valdikliu (CAN), kuriame įmon­
tuota viena ar kelios žemosios įtampos skirtuminių 
signalų (LVDS) sąsajos ir vienas ar keli CAN ir (arba) 
maitinimo lizdai, arba su savaeigės vaizdo elementų 
jungties APIX valdikliu su APIX sąsaja, 

— sumontuoti korpuse su radiatoriumi korpuso gali­
nėje dalyje arba be jo, 

—  be signalų apdorojimo modulio, 

—  su sąlytiniu ir akustiniu grįžtamuoju ryšiu arba be 
jo, 

skirti 87 skirsniui priskiriamoms transporto priemo­
nėms gaminti (2) 

0 % p/st 2020 12 31 
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*ex 8536 90 95 20 Puslaidininkinis lustas plastikinio rėmelio formos kor­
puse, kuriame yra švino rėmelis su kontaktų plokštelė­
mis, skirtas ne aukštesnei kaip 1 000 V įtampai 

0 % p/st 2020 12 31 

*ex 8536 90 95 92 Metaliniai štampuoti rėmai su jungtimis 0 % p/st 2018 12 31 

*ex 8536 90 95 

ex 8544 49 93 

94 

10 

Elastomeriniai jungiamieji elementai, guminiai arba sili­
koniniai, sudaryti iš vieno ar daugiau laidžiųjų elementų 

0 % p/st 2018 12 31 

ex 8537 10 98 65 Po vairu esančio valdymo modulio svirtis 

— su vienu ar keliais vienos arba daugelio padėčių elek­
triniais jungikliais (paspaudžiamaisiais, sukamaisiais 
ir kt.), 

—  su spausdintinėmis plokštėmis ir elektros laidais 
arba be jų, 

—  skirta ne mažesnei kaip 9 V, bet ne didesnei kaip 
16 V įtampai, 

naudojama 87 skirsniui priskiriamoms motorinėms 
transporto priemonėms gaminti 

0 % p/st 2021 12 31 

ex 8537 10 98 75 Prieigos ir transporto priemonės užvedimo be rakto val­
dymo įtaisas su elektrine perjungimo aparatūra, plastiki­
niame korpuse, skirtas 12 V įtampai, su toliau išvardy­
tais elementais arba be jų: 

—  antena, 

—  jungtimi, 

—  metaliniu laikikliu, 

skirtas 87 skirsniui priskiriamoms prekėms gaminti (2) 

0 % p/st 2021 12 31 

*ex 8537 10 98 92 Jutiklinio ekrano plokštės, sudarytos iš laidaus tinklelio, 
esančio tarp dviejų stiklinių ar plastikinių plokščių arba 
lakštų, su elektros laidininkais ir jungtimis 

0 % p/st 2018 12 31 

ex 8538 90 99 60 Plastikinės dėžės pavidalo priekinis valdymo pultas su 
šviesolaidžiais, sukamaisiais jungikliais, slėginiais jungik­
liais ir mygtukais arba kitų rūšių jungikliais, be jokių 
elektrinių sudedamųjų dalių, naudojamas 87 skirsniui 
priskiriamų motorinių transporto priemonių prietaisų 
skydeliuose 

0 % p/st 2021 12 31 

ex 8543 70 90 15 Laminuota elektrochrominė plėvelė, kurią sudaro: 

—  du išoriniai poliesterio sluoksniai, 

—  vidurinis akrilo polimero ir silikono sluoksnis ir 

—  du jungiamieji elektros laidų gnybtai 

0 % — 2021 12 31 

*ex 8543 70 90 33 Aukšto dažnio stiprintuvas, sudarytas iš vieno ar dau­
giau integrinių grandynų ir diskrečiųjų kondensatorių 
lustų, su integruotais pasyviaisiais komponentais (IPD), 
sumontuotais ant metalinės jungės korpuse, arba be jų 

0 % — 2021 12 31 
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ex 8544 42 90 80 12 skaidulų jungiamasis kabelis su dviem jungtimis 

—  5 V įtampai, 

—  ne ilgesnis kaip 300 mm, 

skirtas 87 skirsniui priskiriamoms prekėms gaminti (2) 

0 % p/st 2021 12 31 

ex 8708 10 10 

ex 8708 10 90 

10 

10 

Plastikinis dangtelis erdvei tarp rūko žibintų ir buferio 
užpildyti, su chromo juosta arba be jos, naudojamas 
87 skirsniui priskiriamoms prekėms gaminti (2) 

0 % p/st 2021 12 31 

*ex 8708 30 10 

ex 8708 30 91 

ex 8708 30 99 

20 

60 

10 

Iš variklio maitinamas stabdžių aktyvavimo mechaniz­
mas, 

—  kurio galia 13,5 V (± 0,5 V), 

—  kuriame yra sukamojo guolio mechanizmas, kuris 
reguliuoja stabdžių skysčio slėgį pagrindiniame ci­
lindre, 

skirti elektrinėms transporto priemonėms gaminti (2) 

0 % p/st 2019 12 31 

*ex 8708 30 10 

ex 8708 30 91 

40 

30 

BIR („Ball in Ramp“) arba EPB (elektroninio stovėjimo 
stabdžio) tipo arba vien hidraulinę funkciją atliekantis 
diskinių stabdžių korpusas su funkcinėmis ir tvirtinimo 
angomis ir nukreipiamaisiais grioveliais, naudojamas 
87 skirsniui priskiriamoms prekėms gaminti 

0 % p/st 2019 12 31 

*ex 8708 30 10 

ex 8708 30 91 

50 

10 

Būgniniai stovėjimo stabdžiai: 

—  kurie veikia darbiniame stabdžių diske, 

—  kurių skersmuo ne mažesnis kaip 170 mm, bet ne 
didesnis kaip 195 mm 

skirti variklinėms transporto priemonėms gaminti (2) 

0 % p/st 2021 12 31 

*ex 8708 30 10 

ex 8708 30 91 

60 

20 

Beasbestės organinės stabdžių trinkelės su frikcine me­
džiaga, pritaisyta prie juostinio plieno pagrindo, naudo­
jamos 87 skirsniui priskiriamoms prekėms gaminti (2) 

0 % p/st 2019 12 31 

*ex 8708 30 10 

ex 8708 30 91 

70 

40 

Stabdžio apkabos korpusas iš kaliojo ketaus, naudoja­
mas 87 skirsniui priskiriamoms prekėms gaminti 

0 % p/st 2020 12 31 

*ex 8708 40 20 

ex 8708 40 50 

20 

10 

Automatinė hidrodinaminė pavarų dėžė: 

—  su hidrotransformatoriumi, 

—  be paskirstymo dėžės ir kardaninio veleno, 

—  su priekiniu diferencialu arba be jo, 

skirta 87 skirsniui priskiriamoms motorinėms trans­
porto priemonėms gaminti (2) 

0 % p/st 2020 12 31 

*ex 8708 50 20 

ex 8708 50 55 

10 

10 

Automobilio ašies šoninis velenas su kiekviename gale 
įmontuotu vienodo kampinio greičio kardaniniu šar­
nyru, naudojamas 8703 pozicijai priskiriamoms trans­
porto priemonėms gaminti 

0 % p/st 2020 12 31 
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*ex 8708 50 20 

ex 8708 50 99 

20 

10 

Pavaros velenas iš anglies pluoštu armuoto plastiko, su­
darytas iš vientisos dalies be sujungimų, kurio 

—  ilgis ne mažesnis kaip 1 m, bet ne didesnis kaip 
2 m, 

—  svoris ne mažesnis kaip 6 kg, bet ne didesnis kaip 
9 kg 

0 % p/st 2020 12 31 

*ex 8708 50 20 

ex 8708 50 99 

ex 8708 99 10 

ex 8708 99 97 

30 

20 

20 

70 

Pavarų dėžė (transmisija) su vienu įėjimo ir dviem išė­
jimo velenais, lieto aliuminio korpuse, kurios bendrieji 
matmenys 273 mm (plotis), 131 mm (aukštis) ir 
187 mm (ilgis) ir kurią sudaro bent: 

—  dvi priešingose pusėse esančios elektromagnetinės 
vienkryptės sankabos, 

—  įėjimo velenas, kurio išorinis skersmuo 24 mm  
(± 1 mm), su 22 danteliais ir 

—  bendraašė išėjimo įvorė, kurios vidinis skersmuo 
22 mm (± 1 mm), su 22 danteliais, 

naudojamas visureigiams arba darbinėms transporto 
priemonėms gaminti (2) 

0 % — 2021 12 31 

*ex 8708 80 20 

ex 8708 80 35 

10 

10 

Viršutinės atramos izoliatorius, kurį sudaro 

—  metalinis laikiklis su trim tvirtinimo varžtais ir 

—  guminis guolis, 

naudojamas 87 skirsniui priskiriamoms prekėms ga­
minti 

0 % p/st 2020 12 31 

*ex 8708 80 20 

ex 8708 80 91 

20 

10 

Važiuoklės galinė svirtis su plastikine apsauga ir dviem 
metaliniais lizdais, į kuriuos įpresuotos guminės paka­
bos įvorės, naudojama 87 skirsniui priskiriamoms pre­
kėms gaminti 

0 % p/st 2020 12 31 

*ex 8708 80 20 

ex 8708 80 91 

30 

20 

Važiuoklės galinė svirtis su rutuliniu šarnyru ir metali­
niu lizdu, į kurį įpresuota guminė pakabos įvorė, naudo­
jama 87 skirsniui priskiriamoms prekėms gaminti 

0 % p/st 2020 12 31 

ex 8708 80 99 10 Priekinės ašies stabilizavimo strypas, kurio abiejuose ga­
luose yra rutuliniai šarnyrai, skirtas 87 skirsniui priski­
riamoms prekėms gaminti (2) 

0 % p/st 2021 12 31 

*ex 8708 91 20 

ex 8708 91 35 

20 

10 

Aliuminio aušintuvas, naudojantis suslėgtą orą, briauno­
tos konstrukcijos, naudojamas 87 skirsniui priskiria­
moms prekėms gaminti 

0 % p/st 2019 12 31 

*ex 8708 91 20 

ex 8708 91 99 

30 

30 

Išeinančio arba įeinančio oro vožtuvas iš aliuminio lydi­
nio, pagamintas pagal standartą EN AC 42100, kurio: 

—  izoliacijos storis yra ne didesnis kaip 0,1 mm, 

—  leidžiamas dalelių kiekis viename ventilyje yra 
0,3 mg, 

—  atstumas tarp porų yra ne mažesnis kaip 2 mm,  

0 % p/st 2020 12 31 
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KN kodas TARIC Aprašymas Autonominio 
muito tarifas 

Papildomas 
matavimo 

vienetas 

Numatytos 
privalomos 
priežiūros  

—  poros yra ne didesnės kaip 0,4 mm, ir 

—  ne daugiau kaip 3 poros didesnės kaip 0,2 mm, 

naudojamas automobilių aušinimo sistemų šilumokai­
čiuose 

*ex 8708 94 20 

ex 8708 94 35 

10 

20 

Krumpliastiebinė vairo pavara aliuminio korpuse su ho­
mokinetiniais lankstais, naudojama 87 skirsniui priski­
riamoms prekėms gaminti 

0 % p/st 2019 12 31 

*ex 8708 95 10 

ex 8708 95 99 

40 

10 

Priekinė keleivio saugos oro pagalvė, kurią sudaro: 

— metalinis korpusas su bent šešiais tvirtinimo laikik­
liais, 

—  įtaisyta saugos pagalvė, 

—  kasetė, pripildyta suspaustų dujų, 

naudojama 87 skirsniui priskiriamoms prekėms gaminti 

0 % p/st 2020 12 31 

ex 8708 99 10 

ex 8708 99 97 

30 

15 

Priekinis radiatoriaus laikiklis su gumine pagalve arba 
be jos, skirtas 87 skirsniui priskiriamoms prekėms ga­
minti (2) 

0 % p/st 2021 12 31 

ex 8708 99 10 

ex 8708 99 97 

40 

25 

Atraminė gembė iš geležies arba plieno, su montavimo 
skylėmis, su tvirtinimo veržlėmis arba be jų, skirta pa­
varų dėžei jungti prie automobilio korpuso ir naudo­
jama 87 skirsniui priskiriamoms prekėms gaminti (2) 

0 % p/st 2021 12 31 

*ex 8714 91 30 

ex 8714 91 30 

ex 8714 91 30 

25 

35 

72 

Priekinės šakės, išskyrus vien iš plieno pagamintas stan­
džiąsias (neteleskopines) priekines šakes, naudojamos 
dviračiams gaminti (2) 

0 % — 2018 12 31 

*ex 9013 80 90 20 Elektroninis puslaidininkinis mikroveidrodis, įmontuotas 
korpuse, tinkamame laidininkų plokštėms automatizuo­
tai įstatyti, daugiausia sudarytas iš: 

— vieno arba kelių specialios paskirties monolitinių in­
tegrinių grandynų (ASIC) ir 

—  vieno arba kelių taikant puslaidininkių technologiją 
pagamintų mikroelektromechaninių jutiklių ele­
mentų (MEMS), kurių mechaniniai komponentai iš­
dėstyti trimatėmis struktūromis ant puslaidininkinės 
medžiagos, 

skirtas įmontuoti į 84–90 ir 95 skirsniams priskiriamus 
gaminius 

0 % p/st 2019 12 31   
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II PRIEDAS 

KN kodas TARIC 

ex 2818 30 00 30 

ex 2842 10 00 40 

ex 2905 11 00 20 

ex 2909 60 00 20 

ex 2916 14 00 30 

ex 2920 90 70 40 

ex 2920 90 70 50 

ex 2931 90 00 05 

ex 2933 59 95 88 

ex 2933 99 80 53 

ex 2933 99 80 72 

ex 2940 00 00 40 

ex 3204 16 00 20 

ex 3204 17 00 67 

ex 3215 90 70 30 

ex 3506 91 10 50 

ex 3506 91 90 50 

ex 3811 21 00 57 

ex 3815 90 90 40 

ex 3824 99 92 21 

ex 3824 99 92 24 

ex 3824 99 92 69 

ex 3901 10 10 20 

ex 3901 90 80 50 

ex 3913 90 00 92 

ex 3921 13 10 10 

ex 3923 10 00 10 

ex 3926 30 00 10 

ex 3926 90 97 20 

ex 5911 90 90 30 

ex 5911 90 90 40 

ex 7410 11 00 10 

ex 7607 11 90 40 

ex 7607 19 90 10 

ex 7616 99 10 30 

ex 8108 90 30 20 

ex 8108 90 50 10 

ex 8108 90 50 25 

ex 8301 60 00 20 

ex 8409 91 00 65 

ex 8409 99 00 30 

ex 8411 99 00 70 

ex 8413 91 00 40 
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KN kodas TARIC 

ex 8419 90 85 30 

ex 8421 99 00 92 

ex 8438 90 00 20 

ex 8468 90 00 20 

ex 8476 90 10 20 

ex 8476 90 90 20 

ex 8479 90 70 83 

ex 8481 90 00 30 

ex 8501 10 99 55 

ex 8503 00 99 70 

ex 8504 31 80 50 

ex 8504 40 90 20 

ex 8505 11 00 33 

ex 8505 11 00 45 

ex 8507 90 80 60 

ex 8507 90 80 70 

ex 8507 90 80 80 

ex 8515 90 80 30 

ex 8522 90 80 30 

ex 8529 90 65 65 

ex 8529 90 92 35 

ex 8529 90 92 36 

ex 8529 90 92 50 

ex 8536 90 40 20 

ex 8536 90 40 92 

ex 8536 90 40 94 

ex 8536 90 40 95 

ex 8536 90 95 20 

ex 8536 90 95 92 

ex 8536 90 95 94 

ex 8536 90 95 95 

ex 8537 10 98 70 

ex 8537 10 98 92 

ex 8543 70 90 33 

ex 8543 90 00 15 

ex 8544 49 93 10 

ex 8545 90 90 30 

ex 8708 29 90 10 

ex 8708 30 10 20 

ex 8708 30 10 30 

ex 8708 30 91 10 

ex 8708 30 91 20 

ex 8708 30 91 30 

ex 8708 30 91 40 

ex 8708 30 91 50 
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KN kodas TARIC 

ex 8708 40 20 20 

ex 8708 40 50 10 

ex 8708 50 55 10 

ex 8708 50 99 10 

ex 8708 50 99 20 

ex 8708 80 35 10 

ex 8708 80 91 10 

ex 8708 80 91 20 

ex 8708 91 35 10 

ex 8708 91 99 20 

ex 8708 91 99 30 

ex 8708 94 35 20 

ex 8708 95 99 10 

ex 8708 99 10 20 

ex 8708 99 97 40 

ex 8708 99 97 50 

ex 8708 99 97 70 

ex 8714 91 30 24 

ex 8714 91 30 34 

ex 8714 91 30 71 

ex 9013 80 90 10   
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KOMISIJOS REGLAMENTAS (ES) 2017/1135 

2017 m. birželio 23 d. 

kuriuo dėl didžiausios leidžiamosios dimetoato ir ometoato liekanų koncentracijos tam tikruose 
produktuose ar ant jų iš dalies keičiami Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) 

Nr. 396/2005 II ir III priedai 

(Tekstas svarbus EEE) 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2005 m. vasario 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 396/2005 dėl didžiausių 
pesticidų likučių kiekių augalinės ir gyvūninės kilmės maiste ir pašaruose ar ant jų ir iš dalies keičiantį Tarybos direktyvą 
91/414/EEB (1), ypač į jo 14 straipsnio 1 dalies a punktą ir 49 straipsnio 2 dalį, 

kadangi: 

(1)  didžiausia leidžiamoji dimetoato (dimetoato ir ometoato suma, išreikšta kaip dimetoatas) liekanų koncentracija  
(toliau – DLK) nustatyta Reglamento (EB) Nr. 396/2005 II priede ir III priedo B dalyje; 

(2)  2016 m. balandžio 22 d. Prancūzija pranešė Komisijai apie skubią nacionalinę priemonę, kurios ji ėmėsi pagal 
Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 178/2002 (2) 54 straipsnį siekdama sustabdyti šviežių vyšnių 
importą ir pateikimą Prancūzijos rinkai iš kitų Europos Sąjungos valstybių narių ar trečiųjų šalių, kuriose vyšnių 
medžius leidžiama apdoroti augalų apsaugos produktais, kurių sudėtyje yra veikliosios medžiagos dimetoato. 
Pagal to reglamento 54 straipsnio 2 dalį 2016 m. balandžio 28 d. Augalų, gyvūnų, maisto ir pašarų nuolatinio 
komiteto posėdyje sutarta, kad turėtų būti teikiama pirmenybė DLK peržiūrai, siekiant nustatyti naują DLK, 
grindžiamą Europos maisto saugos tarnybos (toliau – Tarnyba) atlikta moksline peržiūra. Todėl pagal Reglamento  
(EB) Nr. 396/2005 43 straipsnį Komisija paprašė Tarnybos atlikti tokią pirmenybinę dimetoato ir ometoato DLK 
peržiūrą. 2016 m. lapkričio 28 d. Tarnyba pateikė pagrįstą nuomonę (3); 

(3)  Tarnyba pasiūlė pakeisti liekanų apibrėžtį „dimetoato ir ometoato suma, išreikšta kaip dimetoatas“, kad būtų 
atskirtos dimetoato ir ometoato liekanų apibrėžtys, ir padarė išvadą, kad dėl melionams ir cukriniams runkeliams  
(šaknims) nustatytos DLK gali kilti vartotojų apsaugos problemų. Todėl Tarnyba rekomendavo sumažinti 
dabartinę DLK šiems produktams. Ji padarė išvadą, kad nėra informacijos apie paprastosioms trūkažolėms 
nustatytą DLK ir kad rizikos valdytojai turi papildomai apsvarstyti šį atvejį. Todėl šiam produktui DLK turėtų būti 
nustatyta pagal konkrečią nustatymo ribą. Tarnyba padarė išvadą, kad dėl pekininiams kopūstams nustatytos DLK 
nėra informacijos apie vartotojams saugią gerąją žemės ūkio praktiką ir kad rizikos valdytojai turi papildomai 
apsvarstyti šį atvejį. Todėl šiam produktui DLK turėtų būti nustatyta pagal konkrečią nustatymo ribą. Ji padarė 
išvadą, kad trūksta tam tikros informacijos apie greipfrutams, apelsinams, citrinoms, žaliosioms citrinoms, 
mandarinams, vyšnioms, valgomosioms alyvuogėms, burokėliams, morkoms, gumbiniams salierams, krienams, 
pastarnokams, petražolės šaknims, ridikams, pūteniams, griežčiams, ropėms, valgomiesiems česnakams, 
valgomiesiems svogūnams, valgomiesiems svogūnėliams, svogūnlaiškiams, pomidorams, baklažanams, 
moliūgams, arbūzams, brokoliniams kopūstams, žiediniams kopūstams, briuseliniams kopūstams, gūžiniams 
kopūstams, sėjamosioms salotoms, smidrams, žirniams, aliejaus gamybai skirtoms alyvuogėms, miežių grūdams, 
avižų grūdams, rugių grūdams, paprastųjų kviečių grūdams, cukriniams runkeliams (šaknims) ir paprastosios 
trūkažolės šaknims nustatytą DLK ir kad rizikos valdytojai turi papildomai tai apsvarstyti. Kadangi rizikos 
vartotojams nėra, Reglamento (EB) Nr. 396/2005 II priede šiems produktams turėtų būti nustatyta dabartinio 
arba Tarnybos nustatyto dydžio DLK. Ši DLK bus peržiūrėta; atliekant peržiūrą bus atsižvelgta į per dvejus metus 
po šio reglamento paskelbimo gautą informaciją; 
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(1) OL L 70, 2005 3 16, p. 1. 
(2) 2002 m. sausio 28 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 178/2002, nustatantis maistui skirtų teisės aktų bendruosius 

principus ir reikalavimus, įsteigiantis Europos maisto saugos tarnybą ir nustatantis su maisto saugos klausimais susijusias procedūras  
(OL L 31, 2002 2 1, p. 1). 

(3) Reasoned opinion on the the prioritised review of the existing maximum residue levels for dimethoate and omethoate according to Article 43 of 
Regulation (EC) No 396/2005. EFSA Journal 2016;14(11):4647, p. 50. 



(4)  Komisija konsultavosi su Europos Sąjungos etaloninėmis pesticidų liekanų laboratorijomis dėl būtinybės 
pakoreguoti tam tikras nustatymo ribas. Šios laboratorijos padarė išvadą, kad dėl su tam tikromis prekėmis 
susijusios technikos raidos reikia nustatyti konkrečias nustatymo ribas; 

(5)  remiantis Tarnybos pagrįsta nuomone ir atsižvelgiant į su svarstomu klausimu susijusius veiksnius, daroma 
išvada, kad tam tikri DLK pakeitimai atitinka Reglamento (EB) Nr. 396/2005 14 straipsnio 2 dalies reikalavimus; 

(6)  per Pasaulio prekybos organizaciją konsultuotasi dėl naujos DLK su Sąjungos prekybos partneriais ir į jų pastabas 
atsižvelgta; 

(7)  todėl Reglamentas (EB) Nr. 396/2005 turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas; 

(8)  kad šiuos produktus būtų galima įprastai parduoti, perdirbti ir vartoti, šiame reglamente reikėtų numatyti 
pereinamojo laikotarpio priemones produktams, kurie buvo pagaminti prieš pakeičiant DLK ir kuriais, remiantis 
turima informacija, užtikrinamas aukštas vartotojų apsaugos lygis. Kadangi taikant dabartinę DLK negalima 
atmesti rizikos vartotojams galimybės, melionams nustatyta 0,01 mg/kg dimetoato ir ometoato DLK nuo šio 
reglamento taikymo dienos turėtų būti taikoma visiems produktams; 

(9)  prieš pradedant taikyti pakeistą DLK turėtų būti skiriamas tinkamas laikotarpis, per kurį valstybės narės, trečiosios 
šalys ir maisto tvarkymo subjektai galėtų pasirengti laikytis dėl DLK pakeitimo atsiradusių naujų reikalavimų; 

(10)  šiame reglamente nustatytos priemonės atitinka Augalų, gyvūnų, maisto ir pašarų nuolatinio komiteto nuomonę, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Reglamento (EB) Nr. 396/2005 II ir III priedai iš dalies keičiami pagal šio reglamento priedą. 

2 straipsnis 

Dėl veikliosios medžiagos dimetoato visuose produktuose ir ant jų, išskyrus melionus, Reglamentas (EB) Nr. 396/2005 
be šiuo reglamentu padarytų pakeitimų toliau taikomas produktams, kurie buvo pagaminti iki 2018 m. sausio 17 d. 

3 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja dvidešimtą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Jis taikomas nuo 2018 m. sausio 17 d. 

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2017 m. birželio 23 d. 

Komisijos vardu 

Pirmininkas 
Jean-Claude JUNCKER  
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PRIEDAS 

Reglamento (EB) Nr. 396/2005 II ir III priedai iš dalies keičiami taip:  

1) II priede dimetoatui skirta skiltis pakeičiama taip: 

„Pesticidų liekanos ir didžiausia leidžiamoji koncentracija (mg/kg) 

Kodo Nr. Atskirų produktų, kuriems nustatoma DLK, grupės ir pavyzdžiai (a) 

D
im

et
oa

ta
s 

(1) (2) (3) 

0100000 ŠVIEŽI ARBA ŠALDYTI VAISIAI; RIEŠUTAI  

0110000 Citrusiniai vaisiai 0,01 (*) 

0110010 Greipfrutai (+) 

0110020 Apelsinai (+) 

0110030 Citrinos (+) 

0110040 Žaliosios citrinos (+) 

0110050 Mandarinai (+) 

0110990 Kita (2)  

0120000 Medžių riešutai 0,01 (*) 

0120010 Migdolai  

0120020 Bertoletijos  

0120030 Anakardžiai  

0120040 Kaštainiai  

0120050 Kokosai  

0120060 Lazdyno riešutai  

0120070 Makadamijos  

0120080 Karijos  

0120090 Pinijos  

0120100 Pistacijos  

0120110 Graikiniai riešutai  

0120990 Kita (2)  

0130000 Sėklavaisiai 0,01 (*) 

0130010 Obuoliai  

0130020 Kriaušės  

0130030 Svarainiai  

0130040 Šliandros  

0130050 Lokvos / japoninės lokvos  

0130990 Kita (2)  

0140000 Kaulavaisiai  

0140010 Abrikosai 0,01 (*) 

0140020 Vyšnios (saldžiosios) 0,02 (+) 
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(1) (2) (3) 

0140030 Persikai 0,01 (*) 

0140040 Slyvos 0,01 (*) 

0140990 Kita (2) 0,01 (*) 

0150000 Uogos ir smulkūs vaisiai 0,01 (*) 

0151000 a)  Vynuogės  

0151010 Valgomosios vynuogės  

0151020 Vynuogės vynui gaminti  

0152000 b)  Braškės ir žemuogės  

0153000 c)  Uogos, augančios ant dvimečių ūglių  

0153010 Gervuogės  

0153020 Paprastosios gervuogės  

0153030 Avietės (raudonosios ir geltonosios)  

0153990 Kita (2)  

0154000 d)  Kiti smulkūs vaisiai ir uogos  

0154010 Mėlynės, vaivorai ir šilauogės  

0154020 Spanguolės  

0154030 Serbentai (juodieji, raudonieji ir baltieji)  

0154040 Agrastai (žalieji, raudonieji ir geltonieji)  

0154050 Erškėtuogės  

0154060 Šilkmedžio uogos (juodojo ir baltojo)  

0154070 Gudobelės vaisiai / pietinės gudobelės vaisiai  

0154080 Šeivamedžio uogos  

0154990 Kita (2)  

0160000 Kiti vaisiai kurių  

0161000 a)  Valgoma luobelė  

0161010 Datulės 0,01 (*) 

0161020 Figos 0,01 (*) 

0161030 Valgomosios alyvuogės 3 (+) 
0161040 Kinkanai 0,01 (*) 

0161050 Karambolos 0,01 (*) 

0161060 Persimonai / rytiniai persimonai 0,01 (*) 

0161070 Gvazdikmedžio vaisiai 0,01 (*) 

0161990 Kita (2) 0,01 (*) 

0162000 b)  Nevalgoma luobelė, smulkūs 0,01 (*) 

0162010 Kiviai (žalieji, raudonieji, geltonieji)  

0162020 Ličiai  

0162030 Valgomosios pasifloros  

0162040 Opuncijos  

0162050 Gelčių sėklos  

0162060 Virgininiai persimonai (Virginia kaki)  

0162990 Kita (2)  
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(1) (2) (3) 

0163000 c)  Nevalgoma luobelė, stambūs 0,01 (*) 

0163010 Avokadai  
0163020 Bananai  
0163030 Mangai  
0163040 Papajos  
0163050 Granatai  
0163060 Peruvinės anonos  
0163070 Gvajavos  
0163080 Ananasai  
0163090 Duonvaisiai  
0163100 Durijai  
0163110 Dygliuotosios anonos  
0163990 Kita (2)  

0200000 ŠVIEŽIOS ARBA ŠALDYTOS DARŽOVĖS  

0210000 Šakniavaisiai ir gumbavaisiai  

0211000 a)  Bulvės 0,01 (*) 

0212000 b)  Tropiniai šakniavaisiai ir gumbavaisiai 0,01 (*) 

0212010 Manijokai  
0212020 Valgomieji batatai  
0212030 Dioskorėjos  
0212040 Bermudinės marantos  
0212990 Kita (2)  

0213000 c)  Kiti šakniavaisiai ir gumbavaisiai, išskyrus cukrinius runkelius  

0213010 Burokėliai 0,01 (*) (+) 
0213020 Morkos 0,03 (+) 
0213030 Gumbiniai salierai 0,03 (+) 
0213040 Krienai 0,03 (+) 
0213050 Topinambai 0,01 (*) 
0213060 Pastarnokai 0,03 (+) 
0213070 Petražolės šaknys / šakninės petražolės 0,03 (+) 
0213080 Ridikai 0,03 (+) 
0213090 Pūteniai 0,03 (+) 
0213100 Griežčiai 0,03 (+) 
0213110 Ropės 0,03 (+) 
0213990 Kita (2) 0,01 (*) 

0220000 Svogūninės daržovės  

0220010 Valgomieji česnakai 0,01 (*) (+) 
0220020 Valgomieji svogūnai 0,01 (*) (+) 
0220030 Valgomieji svogūnėliai 0,01 (*) (+) 
0220040 Svogūnlaiškiai (išskyrus žaliuosius svogūnus ir tuščialaiškius česnakus) 2 (+) 
0220990 Kita (2) 0,01 (*) 

0230000 Vaisinės daržovės 0,01 (*) 

0231000 a)  Bulvinių šeimos  

0231010 Pomidorai (+) 
0231020 Paprikos  
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0231030 Baklažanai (+) 
0231040 Valgomosios ybiškės  

0231990 Kita (2)  

0232000 b)  Moliūginių šeimos (valgoma luobelė)  

0232010 Agurkai  

0232020 Kornišonai  

0232030 Cukinijos  

0232990 Kita (2)  

0233000 c)  Moliūginių šeimos (nevalgoma luobelė)  

0233010 Melionai  

0233020 Moliūgai (+) 
0233030 Arbūzai (+) 
0233990 Kita (2)  

0234000 d)  Cukriniai kukurūzai  

0239000 e)  Kitos vaisinės daržovės  

0240000 Kopūstinės daržovės (išskyrus brassica rūšių šakniavaisius ir brassica rūšių jaunų 
lapų augalus)  

0241000 a)  Žiedinės 0,02 

0241010 Brokoliniai kopūstai (+) 
0241020 Žiediniai kopūstai (+) 
0241990 Kita (2)  

0242000 b)  Gūžinės  

0242010 Briuseliniai kopūstai 0,1 (+) 
0242020 Gūžiniai kopūstai 0,01 (*) (+) 
0242990 Kita (2) 0,01 (*) 

0243000 c)  Lapinės 0,01 (*) 

0243010 Pekininiai kopūstai  

0243020 Garbiniuotieji kopūstai  

0243990 Kita (2)  

0244000 d)  Ropiniai kopūstai 0,01 (*) 

0250000 Lapinės daržovės, prieskoninės žolės ir valgomosios gėlės  

0251000 a)  Salotos ir salotiniai augalai 0,01 (*) 

0251010 Sultenės  

0251020 Sėjamosios salotos (+) 
0251030 Salotinės trūkažolės / endivijos  

0251040 Sėjamosios pipirnės, kiti daigai ir ūgliai  

0251050 Ankstyvosios barborytės  

0251060 Sėjamosios gražgarstės  

0251070 Raukšlėtieji bastučiai  

0251080 Jaunų lapų augalai (įskaitant brassica rūšis)  
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0251990 Kita (2)  

0252000 b)  Špinatai ir panašūs (lapai) 0,01 (*) 

0252010 Daržiniai špinatai  

0252020 Paprastosios portulakos  

0252030 Burokėlių lapai  

0252990 Kita (2)  

0253000 c)  Vynuogių ir panašių rūšių augalų lapai 0,01 (*) 

0254000 d)  Rėžiukai 0,01 (*) 

0255000 e)  Paprastosios trūkažolės / Cikorijos 0,01 (*) 

0256000 f)  Prieskoninės žolės ir valgomosios gėlės 0,02 (*) 

0256010 Daržiniai builiai  

0256020 Laiškiniai česnakai  

0256030 Salierų lapai  

0256040 Petražolės  

0256050 Vaistiniai šalavijai  

0256060 Kvapieji rozmarinai  

0256070 Čiobreliai  

0256080 Bazilikai ir valgomosios gėlės  

0256090 Kilniojo lauramedžio lapai  

0256100 Vaistiniai kiečiai  

0256990 Kita (2)  

0260000 Ankštinės daržovės 0,01 (*) 

0260010 Pupelės (su ankštimis)  

0260020 Pupelės (be ankščių)  

0260030 Žirniai (su ankštimis)  

0260040 Žirniai (be ankščių)  

0260050 Lęšiai  

0260990 Kita (2)  

0270000 Stiebinės daržovės 0,01 (*) 

0270010 Smidrai (+) 
0270020 Dygieji artišokai  

0270030 Salierai  

0270040 Paprastojo pankolio azorinis varietetas  

0270050 Artišokai  

0270060 Porai  

0270070 Rabarbarai  

0270080 Bambukų ūgliai  

0270090 Palmių šerdys  

0270990 Kita (2)  

0280000 Grybai, samanos ir kerpės 0,01 (*) 

0280010 Auginamieji grybai  
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0280020 Miško grybai  
0280990 Samanos ir kerpės  

0290000 Dumbliai ir prokariotai 0,01 (*) 

0300000 ANKŠTINIAI AUGALAI 0,01 (*) 

0300010 Pupos  
0300020 Lęšiai  
0300030 Žirniai (+) 
0300040 Lubinai / lubinų pupelės  
0300990 Kita (2)  

0400000 ALIEJINIŲ AUGALŲ SĖKLOS IR ALIEJINGI VAISIAI  

0401000 Aliejinių augalų sėklos 0,01 (*) 

0401010 Sėmenys  
0401020 Žemės riešutai  
0401030 Aguonų sėklos  
0401040 Sezamų sėklos.  
0401050 Saulėgrąžų sėklos  
0401060 Rapsų sėklos  
0401070 Sojos  
0401080 Garstyčių sėklos  
0401090 Vilnamedžių sėklos  
0401100 Moliūgų sėklos  
0401110 Dažiniai dygminai  
0401120 Agurklės  
0401130 Sėjamosios judros  
0401140 Kanapių sėklos  
0401150 Paprastųjų ricinmedžių sėklos  
0401990 Kita (2)  

0402000 Aliejiniai vaisiai  

0402010 Aliejaus gamybai skirtos alyvuogės 3 (+) 
0402020 Alyvpalmių branduoliai 0,01 (*) 
0402030 Alyvpalmių vaisiai 0,01 (*) 
0402040 Tikrųjų kapokmedžių vaisiai 0,01 (*) 
0402990 Kita (2) 0,01 (*) 

0500000 GRŪDAI  

0500010 Miežiai 0,02 (*) (+) 
0500020 Grikiai ir kitos javams prilyginamos kultūros 0,01 (*) 
0500030 Kukurūzai 0,01 (*) 
0500040 Tikrosios soros 0,01 (*) 
0500050 Avižos 0,02 (*) (+) 
0500060 Ryžiai 0,01 (*) 
0500070 Rugiai 0,02 (+) 
0500080 Dvispalviai sorgai 0,01 (*) 
0500090 Paprastieji kviečiai 0,05 (+) 
0500990 Kita (2) 0,01 (*) 
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0600000 ARBATA, KAVA, ŽOLELIŲ UŽPILAI, KAKAVA ir SALDŽIOSIOS CERATONIJOS  

0610000 Arbata 0,05 (*) 

0620000 Kavos pupelės 0,05 (*) 

0630000 Žolelių užpilai (gauti iš  

0631000 a)  Žiedai  

0631010 Vaistinės ramunės 0,05 (*) 
0631020 Jamaikinės kinrožės 0,05 (*) 
0631030 Rožės 0,1 (+) 
0631040 Jazminai 0,05 (*) 
0631050 Liepų žiedai 0,05 (*) 
0631990 Kita (2) 0,05 (*) 

0632000 b)  Lapai ir prieskoninės žolės 0,05 (*) 

0632010 Daržinės braškės  
0632020 Siauralapis raibsteglis  
0632030 Paragvajinis bugienis  
0632990 Kita (2)  

0633000 c)  Šaknys 0,05 (*) 

0633010 Valerijonas  
0633020 Ženšenis  
0633990 Kita (2)  

0639000 d)  bet kurios kitos augalo dalys 0,05 (*) 

0640000 Kakavos pupelės 0,05 (*) 

0650000 Saldžiosios ceratonijos 0,05 (*) 

0700000 APYNIAI 0,05 (*) 

0800000 PRIESKONIAI  

0810000 Sėklos prieskoniai 5 

0810010 Anyžinė ožiažolė  
0810020 Persiniai gumbakmyniai  
0810030 Salierai  
0810040 Blakinės kalendros  
0810050 Kuminai  
0810060 Krapai  
0810070 Paprastieji pankoliai  
0810080 Vaistinės ožragės  
0810090 Muskatai  
0810990 Kita (2)  

0820000 Vaisių prieskoniai 0,5 

0820010 Kvapieji pimentai  
0820020 Pirulinės uosrūtės (pipirinės uosrūtės)  
0820030 Kmynai  
0820040 Kardamonas  
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0820050 Kadagio uogos  
0820060 Pipirai (juodieji, žalieji ir baltieji)  
0820070 Vanilė  
0820080 Tamarindas  
0820990 Kita (2)  

0830000 Žievės prieskoniai 0,05 (*) 

0830010 Cinamonas  
0830990 Kita (2)  

0840000 Šaknys ir šakniastiebiai prieskoniai  

0840010 Paprastasis saldymedis 0,1 
0840020 Imbieras 0,1 
0840030 Daržinės ciberžolės 0,1 
0840040 Krienai (+) 
0840990 Kita (2) 0,1 

0850000 Pumpurų prieskoniai 0,05 (*) 

0850010 Gvazdikėliai  
0850020 Kaparėliai  
0850990 Kita (2)  

0860000 Žiedų purkų prieskoniai 0,05 (*) 

0860010 Šafranai  
0860990 Kita (2)  

0870000 Kevalų prieskoniai 0,05 (*) 

0870010 Muskatmedžio vaisiai  
0870990 Kita (2)  

0900000 CUKRINIAI AUGALAI  

0900010 Cukriniai runkeliai (šaknys) 0,01 (*) (+) 
0900020 Cukranendrės 0,01 (*) 
0900030 Paprastosios trūkažolės šaknys 0,03 (+) 
0900990 Kita (2) 0,01 (*) 

1000000 GYVŪNINIAI PRODUKTAI. SAUSUMOS GYVŪNAI  

1010000 Audiniai  

1011000 a)  Kiaulių  

1011010 Raumenys  
1011020 Riebalų audiniai  
1011030 Kepenys  
1011040 Inkstai  
1011050 Valgomieji subproduktai (išskyrus kepenis ir inkstus)  
1011990 Kita (2)  

1012000 b)  Galvijų  

1012010 Raumenys  
1012020 Riebalų audiniai  
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1012030 Kepenys  
1012040 Inkstai  
1012050 Valgomieji subproduktai (išskyrus kepenis ir inkstus)  
1012990 Kita (2)  

1013000 c)  Avių  

1013010 Raumenys  
1013020 Riebalų audiniai  
1013030 Kepenys  
1013040 Inkstai  
1013050 Valgomieji subproduktai (išskyrus kepenis ir inkstus)  
1013990 Kita (2)  

1014000 d)  Ožkų  

1014010 Raumenys  
1014020 Riebalų audiniai  
1014030 Kepenys  
1014040 Inkstai  
1014050 Valgomieji subproduktai (išskyrus kepenis ir inkstus)  
1014990 Kita (2)  

1015000 e)  Arklinių šeimos gyvūnų  

1015010 Raumenys  
1015020 Riebalų audiniai  
1015030 Kepenys  
1015040 Inkstai  
1015050 Valgomieji subproduktai (išskyrus kepenis ir inkstus)  
1015990 Kita (2)  

1016000 f)  Naminių paukščių  

1016010 Raumenys  
1016020 Riebalų audiniai  
1016030 Kepenys  
1016040 Inkstai  
1016050 Valgomieji subproduktai (išskyrus kepenis ir inkstus)  
1016990 Kita (2)  

1017000 g)  Kitų ūkinės paskirties sausumos gyvūnų  

1017010 Raumenys  
1017020 Riebalų audiniai  
1017030 Kepenys  
1017040 Inkstai  
1017050 Valgomieji subproduktai (išskyrus kepenis ir inkstus)  
1017990 Kita (2)  

1020000 Pienas  

1020010 Galvijai  
1020020 Avys  
1020030 Ožkos  
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1020040 Arkliai  
1020990 Kita (2)  

1030000 Paukščių kiaušiniai  

1030010 Vištos  
1030020 Antys  
1030030 Žąsys  
1030040 Putpelės  
1030990 Kita (2)  

1040000 Medus ir kiti bitininkystės produktai  

1050000 Varliagyviai ir ropliai  

1060000 Sausumos bestuburiai gyvūnai  

1070000 Laukiniai sausumos stuburiniai gyvūnai  

(*)  Rodo žemutinę analizinio nustatymo ribą. 
(**)  Pesticidų kodo derinys, kuriam taikoma III priedo B dalyje nustatyta DLK. 

(a)  Dėl išsamaus augalinių ir gyvūninių produktų, kuriems taikoma DLK, sąrašo žiūrėti I priedą. 

Dimetoatas 

(+)  Europos maisto saugos tarnyba nustatė, kad trūksta tam tikros informacijos apie augalų metabolitų toksikologinius duomenis. 
Peržiūrėdama DLK Komisija atsižvelgs į pirmame sakinyje nurodytą informaciją, jeigu ji bus pateikta iki 2019 m. birželio 27 d., 
arba, jeigu iki tos datos jos pateikta nebus, – į tai, kad informacijos nėra. 

0110010  Greipfrutai 

0110020  Apelsinai 

0110030  Citrinos 

0110040  Žaliosios citrinos 

0110050  Mandarinai 

0140020  Vyšnios (saldžiosios) 

0161030  Valgomosios alyvuogės 

0213010  Burokėliai 

0213020  Morkos 

(+)  Europos maisto saugos tarnyba nustatė, kad trūksta tam tikros informacijos apie augalų metabolitų toksikologinius duomenis ir 
liekanų bandymus. Peržiūrėdama DLK Komisija atsižvelgs į pirmame sakinyje nurodytą informaciją, jeigu ji bus pateikta iki 
2019 m. birželio 27 d., arba, jeigu iki tos datos jos pateikta nebus, – į tai, kad informacijos nėra. 

0213030  Gumbiniai salierai 

0213040  Krienai 

0213060  Pastarnokai 

0213070  Petražolės šaknys / šakninės petražolės 

0213080  Ridikai 

0213090  Pūteniai 

0213100  Griežčiai 

0213110  Ropės 

(+)  Europos maisto saugos tarnyba nustatė, kad trūksta tam tikros informacijos apie augalų metabolitų toksikologinius duomenis. 
Peržiūrėdama DLK Komisija atsižvelgs į pirmame sakinyje nurodytą informaciją, jeigu ji bus pateikta iki 2019 m. birželio 27 d., 
arba, jeigu iki tos datos jos pateikta nebus, – į tai, kad informacijos nėra. 

0220010  Valgomieji česnakai  
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0220020  Valgomieji svogūnai 

0220030  Valgomieji svogūnėliai 

(+)  Europos maisto saugos tarnyba nustatė, kad trūksta tam tikros informacijos apie augalų metabolitų toksikologinius duomenis ir 
liekanų bandymus. Peržiūrėdama DLK Komisija atsižvelgs į pirmame sakinyje nurodytą informaciją, jeigu ji bus pateikta iki 
2019 m. birželio 27 d., arba, jeigu iki tos datos jos pateikta nebus, – į tai, kad informacijos nėra. 

0220040  Svogūnlaiškiai / žalieji svogūnai ir tuščialaiškiai česnakai 

(+)  Europos maisto saugos tarnyba nustatė, kad trūksta tam tikros informacijos apie augalų metabolitų toksikologinius duomenis. 
Peržiūrėdama DLK Komisija atsižvelgs į pirmame sakinyje nurodytą informaciją, jeigu ji bus pateikta iki 2019 m. birželio 27 d., 
arba, jeigu iki tos datos jos pateikta nebus, – į tai, kad informacijos nėra. 

0231010  Pomidorai 

0231030  Baklažanai 

0233020  Moliūgai 

0233030  Arbūzai 

0241010  Brokoliniai kopūstai 

0241020  Žiediniai kopūstai 

0242010  Briuseliniai kopūstai 

0242020  Gūžiniai kopūstai 

(+)  Europos maisto saugos tarnyba nustatė, kad trūksta tam tikros informacijos apie augalų metabolitų toksikologinius duomenis ir 
liekanų bandymus. Peržiūrėdama DLK Komisija atsižvelgs į pirmame sakinyje nurodytą informaciją, jeigu ji bus pateikta iki 
2019 m. birželio 27 d., arba, jeigu iki tos datos jos pateikta nebus, – į tai, kad informacijos nėra. 

0251020  Sėjamosios salotos 

0270010  Smidrai 

(+)  Europos maisto saugos tarnyba nustatė, kad trūksta tam tikros informacijos apie augalų metabolitų toksikologinius duomenis. 
Peržiūrėdama DLK Komisija atsižvelgs į pirmame sakinyje nurodytą informaciją, jeigu ji bus pateikta iki 2019 m. birželio 27 d., 
arba, jeigu iki tos datos jos pateikta nebus, – į tai, kad informacijos nėra. 

0300030  Žirniai 

0402010  Aliejaus gamybai skirtos alyvuogės 

(+)  Europos maisto saugos tarnyba nustatė, kad trūksta tam tikros informacijos apie augalų metabolitų toksikologinius duomenis ir 
liekanų bandymus. Peržiūrėdama DLK Komisija atsižvelgs į pirmame sakinyje nurodytą informaciją, jeigu ji bus pateikta iki 
2019 m. birželio 27 d., arba, jeigu iki tos datos jos pateikta nebus, – į tai, kad informacijos nėra. 

0500010  Miežiai 

0500050  Avižos 

(+)  Europos maisto saugos tarnyba nustatė, kad trūksta tam tikros informacijos apie augalų metabolitų toksikologinius duomenis. 
Peržiūrėdama DLK Komisija atsižvelgs į pirmame sakinyje nurodytą informaciją, jeigu ji bus pateikta iki 2019 m. birželio 27 d., 
arba, jeigu iki tos datos jos pateikta nebus, – į tai, kad informacijos nėra. 

0500070  Rugiai 

(+)  Europos maisto saugos tarnyba nustatė, kad trūksta tam tikros informacijos apie augalų metabolitų toksikologinius duomenis ir 
liekanų bandymus. Peržiūrėdama DLK Komisija atsižvelgs į pirmame sakinyje nurodytą informaciją, jeigu ji bus pateikta iki 
2019 m. birželio 27 d., arba, jeigu iki tos datos jos pateikta nebus, – į tai, kad informacijos nėra. 

0500090  Paprastieji kviečiai 

(+)  Europos maisto saugos tarnyba nustatė, kad trūksta tam tikros informacijos apie stebėsenos duomenis. Peržiūrėdama DLK 
Komisija atsižvelgs į pirmame sakinyje nurodytą informaciją, jeigu ji bus pateikta iki 2019 m. birželio 27 d., arba, jeigu iki tos 
datos jos pateikta nebus, – į tai, kad informacijos nėra. 

0631030  Rožės 

(+)  Pagal Reglamento (EB) Nr. 396/2005 20 straipsnio 1 dalį, atsižvelgiant į perdirbimo (džiovinimo) sukeliamus liekanų pokyčius, 
prieskonių grupės krienams (Armoracia rusticana) (kodas 0840040) taikytina didžiausia leidžiamoji koncentracija atitinka 
daržovių kategorijos šakniavaisių ir gumbavaisių grupės krienams (Armoracia rusticana) (kodas 0213040) nustatytą DLK. 

0840040  Krienai  
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(+)  Europos maisto saugos tarnyba nustatė, kad trūksta tam tikros informacijos apie augalų metabolitų toksikologinius duomenis. 
Peržiūrėdama DLK Komisija atsižvelgs į pirmame sakinyje nurodytą informaciją, jeigu ji bus pateikta iki 2019 m. birželio 27 d., 
arba, jeigu iki tos datos jos pateikta nebus, – į tai, kad informacijos nėra. 

0900010  Cukriniai runkeliai (šaknys) 

0900030  Paprastosios trūkažolės šaknys“                                                                                                                                                                     

2) II priede įterpiama ši ometoatui skirta skiltis: 

„Pesticidų liekanos ir didžiausia leidžiamoji koncentracija (mg/kg) 

Kodo Nr. Atskirų produktų, kuriems nustatoma DLK, grupės ir pavyzdžiai (a) 

O
m

et
oa

ta
s 

(1) (2) (3) 

0100000 ŠVIEŽI ARBA ŠALDYTI VAISIAI; RIEŠUTAI  

0110000 Citrusiniai vaisiai 0,01 (*) 

0110010 Greipfrutai (+) 
0110020 Apelsinai (+) 
0110030 Citrinos (+) 
0110040 Žaliosios citrinos (+) 
0110050 Mandarinai (+) 
0110990 Kita (2)  

0120000 Medžių riešutai 0,01 (*) 

0120010 Migdolai  
0120020 Bertoletijos  
0120030 Anakardžiai  
0120040 Kaštainiai  
0120050 Kokosai  
0120060 Lazdyno riešutai  
0120070 Makadamijos  
0120080 Karijos  
0120090 Pinijos  
0120100 Pistacijos  
0120110 Graikiniai riešutai  
0120990 Kita (2)  

0130000 Sėklavaisiai 0,01 (*) 

0130010 Obuoliai  
0130020 Kriaušės  
0130030 Svarainiai  
0130040 Šliandros  
0130050 Lokvos / japoninės lokvos  
0130990 Kita (2)  

0140000 Kaulavaisiai  

0140010 Abrikosai 0,01 (*) 
0140020 Vyšnios (saldžiosios) 0,2 (+) 
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(1) (2) (3) 

0140030 Persikai 0,01 (*) 
0140040 Slyvos 0,01 (*) 
0140990 Kita (2) 0,01 (*) 

0150000 Uogos ir smulkūs vaisiai 0,01 (*) 

0151000 a)  Vynuogės  

0151010 Valgomosios vynuogės  
0151020 Vynuogės vynui gaminti  

0152000 b)  Braškės ir žemuogės  

0153000 c)  Uogos, augančios ant dvimečių ūglių  

0153010 Gervuogės  
0153020 Paprastosios gervuogės  
0153030 Avietės (raudonosios ir geltonosios)  
0153990 Kita (2)  

0154000 d)  Kiti smulkūs vaisiai ir uogos  

0154010 Mėlynės, vaivorai ir šilauogės  
0154020 Spanguolės  
0154030 Serbentai (juodieji, raudonieji ir baltieji)  
0154040 Agrastai (žalieji, raudonieji ir geltonieji)  
0154050 Erškėtuogės  
0154060 Šilkmedžio uogos (juodojo ir baltojo)  
0154070 Gudobelės vaisiai / pietinės gudobelės vaisiai  
0154080 Šeivamedžio uogos  
0154990 Kita (2)  

0160000 Kiti vaisiai kurių  

0161000 a)  Valgoma luobelė  

0161010 Datulės 0,01 (*) 
0161020 Figos 0,01 (*) 
0161030 Valgomosios alyvuogės 1,5 (+) 
0161040 Kinkanai 0,01 (*) 
0161050 Karambolos 0,01 (*) 
0161060 Persimonai / rytiniai persimonai 0,01 (*) 
0161070 Gvazdikmedžio vaisiai 0,01 (*) 
0161990 Kita (2) 0,01 (*) 

0162000 b)  Nevalgoma luobelė, smulkūs 0,01 (*) 

0162010 Kiviai (žalieji, raudonieji, geltonieji)  
0162020 Ličiai  
0162030 Valgomosios pasifloros  
0162040 Opuncijos  
0162050 Gelčių sėklos  
0162060 Virgininiai persimonai (Virginia kaki)  
0162990 Kita (2)  

0163000 c)  Nevalgoma luobelė, stambūs 0,01 (*) 

0163010 Avokadai  
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0163020 Bananai  
0163030 Mangai  
0163040 Papajos  
0163050 Granatai  
0163060 Peruvinės anonos  
0163070 Gvajavos  
0163080 Ananasai  
0163090 Duonvaisiai  
0163100 Durijai  
0163110 Dygliuotosios anonos  
0163990 Kita (2)  

0200000 ŠVIEŽIOS ARBA ŠALDYTOS DARŽOVĖS  

0210000 Šakniavaisiai ir gumbavaisiai  

0211000 a)  Bulvės 0,01 (*) 

0212000 b)  Tropiniai šakniavaisiai ir gumbavaisiai 0,01 (*) 

0212010 Manijokai  
0212020 Valgomieji batatai  
0212030 Dioskorėjos  
0212040 Bermudinės marantos  
0212990 Kita (2)  

0213000 c)  Kiti šakniavaisiai ir gumbavaisiai, išskyrus cukrinius runkelius  

0213010 Burokėliai 0,01 (*) (+) 
0213020 Morkos 0,02 (+) 
0213030 Gumbiniai salierai 0,02 (+) 
0213040 Krienai 0,02 (+) 
0213050 Topinambai 0,01 (*) 
0213060 Pastarnokai 0,02 (+) 
0213070 Petražolės šaknys / šakninės petražolės 0,02 (+) 
0213080 Ridikai 0,02 (+) 
0213090 Pūteniai 0,02 (+) 
0213100 Griežčiai 0,02 (+) 
0213110 Ropės 0,02 (+) 
0213990 Kita (2) 0,01 (*) 

0220000 Svogūninės daržovės  

0220010 Valgomieji česnakai 0,01 (*) (+) 
0220020 Valgomieji svogūnai 0,01 (*) (+) 
0220030 Valgomieji svogūnėliai 0,01 (*) (+) 
0220040 Svogūnlaiškiai (išskyrus žaliuosius svogūnus ir tuščialaiškius česnakus) 0,2 (+) 
0220990 Kita (2) 0,01 (*) 

0230000 Vaisinės daržovės 0,01 (*) 

0231000 a)  Bulvinių šeimos  

0231010 Pomidorai (+) 
0231020 Paprikos  
0231030 Baklažanai (+) 
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0231040 Valgomosios ybiškės  
0231990 Kita (2)  

0232000 b)  Moliūginių šeimos (valgoma luobelė)  

0232010 Agurkai  
0232020 Kornišonai  
0232030 Cukinijos  
0232990 Kita (2)  

0233000 c)  Moliūginių šeimos (nevalgoma luobelė)  

0233010 Melionai  
0233020 Moliūgai (+) 
0233030 Arbūzai (+) 
0233990 Kita (2)  

0234000 d)  Cukriniai kukurūzai  

0239000 e)  Kitos vaisinės daržovės  

0240000 Kopūstinės daržovės (išskyrus brassica rūšių šakniavaisius ir brassica rūšių jaunų 
lapų augalus) 

0,01 (*) 

0241000 a)  Žiedinės  

0241010 Brokoliniai kopūstai (+) 
0241020 Žiediniai kopūstai (+) 
0241990 Kita (2)  

0242000 b)  Gūžinės  

0242010 Briuseliniai kopūstai (+) 
0242020 Gūžiniai kopūstai (+) 
0242990 Kita (2)  

0243000 c)  Lapinės  

0243010 Pekininiai kopūstai  
0243020 Garbiniuotieji kopūstai  
0243990 Kita (2)  

0244000 d)  Ropiniai kopūstai  

0250000 Lapinės daržovės, prieskoninės žolės ir valgomosios gėlės  

0251000 a)  Salotos ir salotiniai augalai 0,01 (*) 

0251010 Sultenės  
0251020 Sėjamosios salotos (+) 
0251030 Salotinės trūkažolės / endivijos  
0251040 Sėjamosios pipirnės, kiti daigai ir ūgliai  
0251050 Ankstyvosios barborytės  
0251060 Sėjamosios gražgarstės  
0251070 Raukšlėtieji bastučiai  
0251080 Jaunų lapų augalai (įskaitant brassica rūšis)  
0251990 Kita (2)  

0252000 b)  Špinatai ir panašūs (lapai) 0,01 (*) 

0252010 Daržiniai špinatai  
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0252020 Paprastosios portulakos  
0252030 Burokėlių lapai  
0252990 Kita (2)  

0253000 c)  Vynuogių ir panašių rūšių augalų lapai 0,01 (*) 

0254000 d)  Rėžiukai 0,01 (*) 

0255000 e)  Paprastosios trūkažolės / Cikorijos 0,01 (*) 

0256000 f)  Prieskoninės žolės ir valgomosios gėlės 0,02 (*) 

0256010 Daržiniai builiai  
0256020 Laiškiniai česnakai  
0256030 Salierų lapai  
0256040 Petražolės  
0256050 Vaistiniai šalavijai  
0256060 Kvapieji rozmarinai  
0256070 Čiobreliai  
0256080 Bazilikai ir valgomosios gėlės  
0256090 Kilniojo lauramedžio lapai  
0256100 Vaistiniai kiečiai  
0256990 Kita (2)  

0260000 Ankštinės daržovės 0,01 (*) 

0260010 Pupelės (su ankštimis)  
0260020 Pupelės (be ankščių)  
0260030 Žirniai (su ankštimis)  
0260040 Žirniai (be ankščių)  
0260050 Lęšiai  
0260990 Kita (2)  

0270000 Stiebinės daržovės 0,01 (*) 

0270010 Smidrai (+) 
0270020 Dygieji artišokai  
0270030 Salierai  
0270040 Paprastojo pankolio azorinis varietetas  
0270050 Artišokai  
0270060 Porai  
0270070 Rabarbarai  
0270080 Bambukų ūgliai  
0270090 Palmių šerdys  
0270990 Kita (2)  

0280000 Grybai, samanos ir kerpės 0,01 (*) 

0280010 Auginamieji grybai  
0280020 Miško grybai  
0280990 Samanos ir kerpės  

0290000 Dumbliai ir prokariotai 0,01 (*) 

0300000 ANKŠTINIAI AUGALAI 0,01 (*) 

0300010 Pupos  
0300020 Lęšiai  
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0300030 Žirniai (+) 
0300040 Lubinai / lubinų pupelės  
0300990 Kita (2)  

0400000 ALIEJINIŲ AUGALŲ SĖKLOS IR ALIEJINGI VAISIAI  

0401000 Aliejinių augalų sėklos 0,01 (*) 

0401010 Sėmenys  
0401020 Žemės riešutai  
0401030 Aguonų sėklos  
0401040 Sezamų sėklos,  
0401050 Saulėgrąžų sėklos  
0401060 Rapsų sėklos  
0401070 Sojos  
0401080 Garstyčių sėklos  
0401090 Vilnamedžių sėklos  
0401100 Moliūgų sėklos  
0401110 Dažiniai dygminai  
0401120 Agurklės  
0401130 Sėjamosios judros  
0401140 Kanapių sėklos  
0401150 Paprastųjų ricinmedžių sėklos  
0401990 Kita (2)  

0402000 Aliejiniai vaisiai  

0402010 Aliejaus gamybai skirtos alyvuogės 1,5 (+) 
0402020 Alyvpalmių branduoliai 0,01 (*) 
0402030 Alyvpalmių vaisiai 0,01 (*) 
0402040 Tikrųjų kapokmedžių vaisiai 0,01 (*) 
0402990 Kita (2) 0,01 (*) 

0500000 GRŪDAI  

0500010 Miežiai 0,02 (*) (+) 
0500020 Grikiai ir kitos javams prilyginamos kultūros 0,01 (*) 
0500030 Kukurūzai 0,01 (*) 
0500040 Tikrosios soros 0,01 (*) 
0500050 Avižos 0,02 (*) (+) 
0500060 Ryžiai 0,01 (*) 
0500070 Rugiai 0,01 (*) (+) 
0500080 Dvispalviai sorgai 0,01 (*) 
0500090 Paprastieji kviečiai 0,01 (*) (+) 
0500990 Kita (2) 0,01 (*) 

0600000 ARBATA, KAVA, ŽOLELIŲ UŽPILAI, KAKAVA ir SALDŽIOSIOS CERATONIJOS 0,05 (*) 

0610000 Arbata  

0620000 Kavos pupelės  

0630000 Žolelių užpilai (gauti iš  

0631000 a)  Žiedai  

0631010 Vaistinės ramunės  
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0631020 Jamaikinės kinrožės  
0631030 Rožės  
0631040 Jazminai  
0631050 Liepų žiedai  
0631990 Kita (2)  

0632000 b)  Lapai ir prieskoninės žolės  

0632010 Daržinės braškės  
0632020 Siauralapis raibsteglis  
0632030 Paragvajinis bugienis  
0632990 Kita (2)  

0633000 c)  Šaknys  

0633010 Valerijonas  
0633020 Ženšenis  
0633990 Kita (2)  

0639000 d)  bet kurios kitos augalo dalys  

0640000 Kakavos pupelės  

0650000 Saldžiosios ceratonijos  

0700000 APYNIAI 0,05 (*) 

0800000 PRIESKONIAI  

0810000 Sėklos prieskoniai 0,05 (*) 

0810010 Anyžinė ožiažolė  
0810020 Persiniai gumbakmyniai  
0810030 Salierai  
0810040 Blakinės kalendros  
0810050 Kuminai  
0810060 Krapai  
0810070 Paprastieji pankoliai  
0810080 Vaistinės ožragės  
0810090 Muskatai  
0810990 Kita (2)  

0820000 Vaisių prieskoniai 0,05 (*) 

0820010 Kvapieji pimentai  
0820020 Pirulinės uosrūtės (pipirinės uosrūtės)  
0820030 Kmynai  
0820040 Kardamonas  
0820050 Kadagio uogos  
0820060 Pipirai (juodieji, žalieji ir baltieji)  
0820070 Vanilė  
0820080 Tamarindas  
0820990 Kita (2)  

0830000 Žievės prieskoniai 0,05 (*) 

0830010 Cinamonas  
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0830990 Kita (2)  

0840000 Šaknys ir šakniastiebiai prieskoniai  

0840010 Paprastasis saldymedis 0,05 (*) 
0840020 Imbieras 0,05 (*) 
0840030 Daržinės ciberžolės 0,05 (*) 
0840040 Krienai (+) 
0840990 Kita (2) 0,05 (*) 

0850000 Pumpurų prieskoniai 0,05 (*) 

0850010 Gvazdikėliai  
0850020 Kaparėliai  
0850990 Kita (2)  

0860000 Žiedų purkų prieskoniai 0,05 (*) 

0860010 Šafranai  
0860990 Kita (2)  

0870000 Kevalų prieskoniai 0,05 (*) 

0870010 Muskatmedžio vaisiai  
0870990 Kita (2)  

0900000 CUKRINIAI AUGALAI  

0900010 Cukriniai runkeliai (šaknys) 0,01 (*) (+) 
0900020 Cukranendrės 0,01 (*) 
0900030 Paprastosios trūkažolės šaknys 0,02 (+) 
0900990 Kita (2) 0,01 (*) 

1000000 GYVŪNINIAI PRODUKTAI, SAUSUMOS GYVŪNAI  

1010000 Audiniai  

1011000 a)  Kiaulių  

1011010 Raumenys  
1011020 Riebalų audiniai  
1011030 Kepenys  
1011040 Inkstai  
1011050 Valgomieji subproduktai (išskyrus kepenis ir inkstus)  
1011990 Kita (2)  

1012000 b)  Galvijų  

1012010 Raumenys  
1012020 Riebalų audiniai  
1012030 Kepenys  
1012040 Inkstai  
1012050 Valgomieji subproduktai (išskyrus kepenis ir inkstus)  
1012990 Kita (2)  

1013000 c)  Avių  

1013010 Raumenys  
1013020 Riebalų audiniai  
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1013030 Kepenys  

1013040 Inkstai  

1013050 Valgomieji subproduktai (išskyrus kepenis ir inkstus)  

1013990 Kita (2)  

1014000 d)  Ožkų  

1014010 Raumenys  

1014020 Riebalų audiniai  

1014030 Kepenys  

1014040 Inkstai  

1014050 Valgomieji subproduktai (išskyrus kepenis ir inkstus)  

1014990 Kita (2)  

1015000 e)  Arklinių šeimos gyvūnų  

1015010 Raumenys  

1015020 Riebalų audiniai  

1015030 Kepenys  

1015040 Inkstai  

1015050 Valgomieji subproduktai (išskyrus kepenis ir inkstus)  

1015990 Kita (2)  

1016000 f)  Naminių paukščių  

1016010 Raumenys  

1016020 Riebalų audiniai  

1016030 Kepenys  

1016040 Inkstai  

1016050 Valgomieji subproduktai (išskyrus kepenis ir inkstus)  

1016990 Kita (2)  

1017000 g)  Kitų ūkinės paskirties sausumos gyvūnų  

1017010 Raumenys  

1017020 Riebalų audiniai  

1017030 Kepenys  

1017040 Inkstai  

1017050 Valgomieji subproduktai (išskyrus kepenis ir inkstus)  

1017990 Kita (2)  

1020000 Pienas  

1020010 Galvijai  

1020020 Avys  

1020030 Ožkos  

1020040 Arkliai  

1020990 Kita (2)  

1030000 Paukščių kiaušiniai  

1030010 Vištos  

1030020 Antys  

1030030 Žąsys  
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1030040 Putpelės  
1030990 Kita (2)  

1040000 Medus ir kiti bitininkystės produktai  

1050000 Varliagyviai ir ropliai  

1060000 Sausumos bestuburiai gyvūnai  

1070000 Laukiniai sausumos stuburiniai gyvūnai  

(*)  Rodo žemutinę analizinio nustatymo ribą. 
(**)  Pesticidų kodo derinys, kuriam taikoma III priedo B dalyje nustatyta DLK. 

(a)  Dėl išsamaus augalinių ir gyvūninių produktų, kuriems taikoma DLK, sąrašo žiūrėti I priedą. 

Ometoatas 

(+)  Europos maisto saugos tarnyba nustatė, kad trūksta tam tikros informacijos apie augalų metabolitų toksikologinius duomenis. 
Peržiūrėdama DLK Komisija atsižvelgs į pirmame sakinyje nurodytą informaciją, jeigu ji bus pateikta iki 2019 m. birželio 27 d., 
arba, jeigu iki tos datos jos pateikta nebus, – į tai, kad informacijos nėra. 

0110010  Greipfrutai 

0110020  Apelsinai 

0110030  Citrinos 

0110040  Žaliosios citrinos 

0110050  Mandarinai 

0140020  Vyšnios (saldžiosios) 

0161030  Valgomosios alyvuogės 

0213010  Burokėliai 

0213020  Morkos 

(+)  Europos maisto saugos tarnyba nustatė, kad trūksta tam tikros informacijos apie augalų metabolitų toksikologinius duomenis ir 
liekanų bandymus. Peržiūrėdama DLK Komisija atsižvelgs į pirmame sakinyje nurodytą informaciją, jeigu ji bus pateikta iki 
2019 m. birželio 27 d., arba, jeigu iki tos datos jos pateikta nebus, – į tai, kad informacijos nėra. 

0213030  Gumbiniai salierai 

0213040  Krienai 

0213060  Pastarnokai 

0213070  Petražolės šaknys / šakninės petražolės 

0213080  Ridikai 

0213090  Pūteniai 

0213100  Griežčiai 

0213110  Ropės 

(+)  Europos maisto saugos tarnyba nustatė, kad trūksta tam tikros informacijos apie augalų metabolitų toksikologinius duomenis. 
Peržiūrėdama DLK Komisija atsižvelgs į pirmame sakinyje nurodytą informaciją, jeigu ji bus pateikta iki 2019 m. birželio 27 d., 
arba, jeigu iki tos datos jos pateikta nebus, – į tai, kad informacijos nėra. 

0220010  Valgomieji česnakai 

0220020  Valgomieji svogūnai 

0220030  Valgomieji svogūnėliai 

(+)  Europos maisto saugos tarnyba nustatė, kad trūksta tam tikros informacijos apie augalų metabolitų toksikologinius duomenis ir 
liekanų bandymus. Peržiūrėdama DLK Komisija atsižvelgs į pirmame sakinyje nurodytą informaciją, jeigu ji bus pateikta iki 
2019 m. birželio 27 d., arba, jeigu iki tos datos jos pateikta nebus, – į tai, kad informacijos nėra. 

0220040  Svogūnlaiškiai / žalieji svogūnai ir tuščialaiškiai česnakai  
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(+)  Europos maisto saugos tarnyba nustatė, kad trūksta tam tikros informacijos apie augalų metabolitų toksikologinius duomenis. 
Peržiūrėdama DLK Komisija atsižvelgs į pirmame sakinyje nurodytą informaciją, jeigu ji bus pateikta iki 2019 m. birželio 27 d., 
arba, jeigu iki tos datos jos pateikta nebus, – į tai, kad informacijos nėra. 

0231010  Pomidorai 

0231020  Paprikos 

0233020  Moliūgai 

0233030  Arbūzai 

0241010  Brokoliniai kopūstai 

0241020  Žiediniai kopūstai 

0242010  Briuseliniai kopūstai 

0242020  Gūžiniai kopūstai 

(+)  Europos maisto saugos tarnyba nustatė, kad trūksta tam tikros informacijos apie augalų metabolitų toksikologinius duomenis ir 
liekanų bandymus. Peržiūrėdama DLK Komisija atsižvelgs į pirmame sakinyje nurodytą informaciją, jeigu ji bus pateikta iki 
2019 m. birželio 27 d., arba, jeigu iki tos datos jos pateikta nebus, – į tai, kad informacijos nėra. 

0251020  Sėjamosios salotos 

0270010  Smidrai 

(+)  Europos maisto saugos tarnyba nustatė, kad trūksta tam tikros informacijos apie augalų metabolitų toksikologinius duomenis. 
Peržiūrėdama DLK Komisija atsižvelgs į pirmame sakinyje nurodytą informaciją, jeigu ji bus pateikta iki 2019 m. birželio 27 d., 
arba, jeigu iki tos datos jos pateikta nebus, – į tai, kad informacijos nėra. 

0300030  Žirniai 

0402010  Aliejaus gamybai skirtos alyvuogės 

(+)  Europos maisto saugos tarnyba nustatė, kad trūksta tam tikros informacijos apie augalų metabolitų toksikologinius duomenis ir 
liekanų bandymus. Peržiūrėdama DLK Komisija atsižvelgs į pirmame sakinyje nurodytą informaciją, jeigu ji bus pateikta iki 
2019 m. birželio 27 d., arba, jeigu iki tos datos jos pateikta nebus, – į tai, kad informacijos nėra. 

0500010  Miežiai 

0500050  Avižos 

(+)  Europos maisto saugos tarnyba nustatė, kad trūksta tam tikros informacijos apie augalų metabolitų toksikologinius duomenis. 
Peržiūrėdama DLK Komisija atsižvelgs į pirmame sakinyje nurodytą informaciją, jeigu ji bus pateikta iki 2019 m. birželio 27 d., 
arba, jeigu iki tos datos jos pateikta nebus, – į tai, kad informacijos nėra. 

0500070  Rugiai 

0500090  Paprastieji kviečiai 

(+)  Pagal Reglamento (EB) Nr. 396/2005 20 straipsnio 1 dalį, atsižvelgiant į perdirbimo (džiovinimo) sukeliamus liekanų pokyčius, 
prieskonių grupės krienams (Armoracia rusticana) (kodas 0840040) taikytina didžiausia leidžiamoji koncentracija atitinka 
daržovių kategorijos šakniavaisių ir gumbavaisių grupės krienams (Armoracia rusticana) (kodas 0213040) nustatytą DLK. 

0840040  Krienai 

(+)  Europos maisto saugos tarnyba nustatė, kad trūksta tam tikros informacijos apie augalų metabolitų toksikologinius duomenis. 
Peržiūrėdama DLK Komisija atsižvelgs į pirmame sakinyje nurodytą informaciją, jeigu ji bus pateikta iki 2019 m. birželio 27 d., 
arba, jeigu iki tos datos jos pateikta nebus, – į tai, kad informacijos nėra. 

0900010  Cukriniai runkeliai (šaknys) 

0900030  Paprastosios trūkažolės šaknys“                                                                                                                                                                     

3) III priedo B dalyje dimetoatui skirta skiltis išbraukiama.  

2017 6 27 L 164/51 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    



KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO REGLAMENTAS (ES) 2017/1136 

2017 m. birželio 14 d. 

kuriuo patvirtinamas reikšmingas saugomų kilmės vietos nuorodų ir saugomų geografinių nuorodų 
registre įregistruoto pavadinimo [Emmental de Savoie (SGN)] specifikacijos pakeitimas 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2012 m. lapkričio 21 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 1151/2012 dėl žemės ūkio 
ir maisto produktų kokybės sistemų (1), ypač į jo 52 straipsnio 2 dalį, 

kadangi: 

(1)  remdamasi Reglamento (ES) Nr. 1151/2012 53 straipsnio 1 dalies pirma pastraipa, Komisija išnagrinėjo 
Prancūzijos pateiktą saugomos geografinės nuorodos „Emmental de Savoie“, kuri įregistruota Komisijos 
reglamentu (EB) Nr. 1107/96 (2), specifikacijos pakeitimo paraišką; 

(2)  2015 m. lapkričio 23 d. raštu Prancūzijos valdžios institucijos Komisijai pranešė, kad pagal Reglamento (ES) 
Nr. 1151/2012 15 straipsnio 4 dalį vienam Prancūzijoje įsisteigusiam veiklos vykdytojui, kuris atitinka minėto 
straipsnio sąlygas, 2015 m. spalio 29 d. Nutarimu dėl saugomos geografinės nuorodos „Emmental de Savoie“, 
paskelbtu 2015 m. lapkričio 7 d. Prancūzijos Respublikos oficialiajame leidinyje, iki 2017 m. gruodžio 31 d. 
buvo suteiktas pereinamasis laikotarpis. Per nacionalinę prieštaravimų procedūrą šis veiklos vykdytojas, teisėtai 
nuolat prekiavęs „Emmental de Savoie“ ne mažiau kaip penkerius metus iki paraiškos pateikimo, pateikė priešta­
ravimą, susijusį su reikalavimu, kad pieninėms karvėms duodamas pagrindinis davinys turi būti sudarytas iš ne 
mažiau nei 50 % stambiųjų žaliųjų pašarų ne trumpiau kaip 150 dienų per metus ir nurodė, kad jo ūkiui reikia 
laiko prisitaikyti prie tokio reikalavimo. Šis veiklos vykdytojas – GAEC Le Seysselan, Vallod, 74910 SEYSSEL: 

(3)  remiantis Reglamento (ES) Nr. 1151/2012 53 straipsnio 2 dalies nuostatomis, šis pakeitimas yra reikšmingas, 
todėl pakeitimo paraišką Komisija paskelbė Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje (3), kaip reikalaujama minėto 
reglamento 50 straipsnio 2 dalies a punkte; 

(4) prieštaravimo pareiškimų pagal Reglamento (ES) Nr. 1151/2012 51 straipsnį Komisija negavo, todėl šis specifi­
kacijos pakeitimas turi būti patvirtintas, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje paskelbtas pavadinimo „Emmental de Savoie“ (SGN) specifikacijos pakeitimas patvir­
tinamas. 

2 straipsnis 

Pagal 1 straipsnį suteiktai apsaugai taikomas pereinamasis laikotarpis, kurį Prancūzija, remdamasi Reglamento (ES) 
Nr. 1151/2012 15 straipsnio 4 dalimi, to straipsnio sąlygas atitinkančiam veiklos vykdytojui suteikė 2015 m. 
spalio 29 d. Nutarimu dėl saugomos geografinės nuorodos „Emmental de Savoie“, paskelbtu 2015 m. lapkričio 7 d. 
Prancūzijos Respublikos oficialiajame leidinyje. 

2017 6 27 L 164/52 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(1) OL L 343, 2012 12 14, p. 1. 
(2) 1996 m. birželio 12 d. Komisijos reglamentas (EB) Nr. 1107/96 dėl geografinių nuorodų ir kilmės vietos nuorodų įregistravimo vadovau­

jantis Reglamento (EEB) Nr. 2081/92 17 straipsnyje nustatyta tvarka (OL L 148, 1996 6 21, p. 1). 
(3) OL C 64, 2017 2 28, p. 8. 



3 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja dvidešimtą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2017 m. birželio 14 d. 

Komisijos vardu 

Pirmininko pavedimu 
Phil HOGAN 

Komisijos narys  
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KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO REGLAMENTAS (ES) 2017/1137 

2017 m. birželio 26 d. 

kuriuo nustatomas paskirstymo koeficientas, taikytinas kiekiui, dėl kurio 2017 m. liepos 1 d.– 
2018 m. birželio 30 d. laikotarpiui pateiktos importo teisių paraiškos pagal Reglamentu (EB) 

Nr. 431/2008 leistą naudoti sušaldytos galvijienos importo tarifinę kvotą 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2013 m. gruodžio 17 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 1308/2013, kuriuo 
nustatomas bendras žemės ūkio produktų rinkų organizavimas ir panaikinami Tarybos reglamentai (EEB) Nr. 922/72,  
(EEB) Nr. 234/79, (EB) Nr. 1037/2001 ir (EB) Nr. 1234/2007 (1), ypač į jo 188 straipsnio 1 ir 3 dalis, 

kadangi: 

(1)  Komisijos reglamentu (EB) Nr. 431/2008 (2) buvo leista pradėti naudoti sušaldytos galvijienos importo metinę 
tarifinę kvotą; 

(2)  2017 m. liepos 1 d.–2018 m. birželio 30 d. kvotos dalies importo teisių paraiškose nurodytas kiekis yra didesnis 
už skirtą kiekį. Todėl kiekį, kuriam importuoti galima suteikti importo teises, reikėtų nustatyti prašomam kiekiui 
taikant paskirstymo koeficientą, apskaičiuotą remiantis Komisijos reglamento (EB) Nr. 1301/2006 (3) 6 straipsnio 
3 dalimi kartu su to reglamento 7 straipsnio 2 dalimi; 

(3)  siekiant užtikrinti šios priemonės veiksmingumą, šis reglamentas turėtų įsigalioti jo paskelbimo Europos Sąjungos 
oficialiajame leidinyje dieną, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Kiekiui, nurodytam pagal Reglamentą (EB) Nr. 431/2008 2017 m. liepos 1 d.–2018 m. birželio 30 d. kvotos dalies 
importo teisių paraiškose, taikomas šio reglamento priede nurodytas paskirstymo koeficientas. 

2 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje dieną. 

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2017 m. birželio 26 d. 

Komisijos vardu 

Pirmininko pavedimu 
Jerzy PLEWA 

Generalinis direktorius 

Žemės ūkio ir kaimo plėtros generalinis direktoratas  
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(1) OL L 347, 2013 12 20, p. 671. 
(2) 2008 m. gegužės 19 d. Komisijos reglamentas (EB) Nr. 431/2008, kuriuo leidžiama pradėti naudoti sušaldytos galvijienos, kuriai 

priskirtas KN kodas 0202, bei produktų, kuriems priskirtas KN kodas 0206 29 91, importo tarifinę kvotą ir kuriuo numatomas jos 
administravimas (OL L 130, 2008 5 20, p. 3). 

(3) 2006 m. rugpjūčio 31 d. Komisijos reglamentas (EB) Nr. 1301/2006, nustatantis žemės ūkio produktų importo tarifinių kvotų, kurioms 
taikoma importo licencijų sistema, administravimo bendrąsias taisykles (OL L 238, 2006 9 1, p. 13). 



PRIEDAS 

Eilės Nr. Paskirstymo koeficientas. 2017 m. liepos 1 d.– 2018 m. birželio 30 d. laikotarpiui pateiktos paraiškos 
(%) 

09.4003 35,489750   
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SPRENDIMAI 

TARYBOS SPRENDIMAS (ES) 2017/1138 

2017 m. birželio 19 d. 

dėl pozicijos, kurios turi būti laikomasi Europos Sąjungos vardu pirmajame Minamatos 
konvencijos dėl gyvsidabrio Šalių konferencijos susitikime dėl Konvencijos 3 straipsnio 12 dalyje 
nurodyto patvirtinimo privalomo turinio bei Konvencijos 8 straipsnio 8 ir 9 dalyse nurodytų 

rekomendacijų priėmimo 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, ypač į jos 192 straipsnio 1 dalį kartu su 218 straipsnio 9 dalimi, 

atsižvelgdami į Europos Komisijos pasiūlymą, 

kadangi: 

(1)  2017 m. gegužės 11 d. Tarybos sprendimu (ES) 2017/939 (1) Minamatos konvencija dėl gyvsidabrio (2) (toliau – 
Konvencija) buvo patvirtinta Europos Sąjungos vardu; 

(2)  Konvencija įsigalios 2017 m. rugpjūčio 16 d. Pirmasis Konvencijos Šalių konferencijos susitikimas (toliau – 
1-oji konferencija) įvyks 2017 m. rugsėjo 24–29 d. Ženevoje. Šiomis aplinkybėmis Sąjunga turėtų nustatyti 
poziciją, kurios turi būti laikomasi 1-ojoje konferencijoje; 

(3)  pagal Konvencijos 3 straipsnio 8 dalį reikalaujama, kad Šalys, ketinančios importuoti gyvsidabrį iš valstybės, kuri 
nėra Konvencijos Šalis, leistų tokį importą tik su sąlyga, kad eksportuojanti valstybė, kuri nėra Konvencijos Šalis, 
pateiks patvirtinimą, kad importuojamas gyvsidabris nėra gautas nei vykdant pirminę gyvsidabrio gavybą, nei iš 
gyvsidabrio pertekliaus nutraukiant chloro ir šarmų įrenginių eksploatavimą (toliau – patvirtinimas); 

(4)  Konvencijos 3 straipsnio 12 dalyje numatyta, kad 1-ojoje konferencijoje turi būti priimtas patvirtinimo 
privalomas turinys. Todėl toks patvirtinimo privalomas turinys turės teisinį poveikį; 

(5)  Europos Parlamento ir Tarybos reglamentu (ES) 2017/852 (3) laikomasi Konvencijos 3 straipsnio 8 dalies 
nuostatų, papildytų siūlomu privalomu patvirtinimo turiniu; 

(6) pagal Konvencijos 8 straipsnio 4 dalį Šalys privalo užtikrinti, kad naujiems sutelktosios taršos šaltiniams, priski­
riamiems D priede išvardytoms šaltinių kategorijoms, būtų taikomi geriausi prieinami gamybos būdai ir geriausia 
aplinkos apsaugos praktika, leidžianti kontroliuoti ir, kai įmanoma, sumažinti į atmosferą išmetamą gyvsidabrio ir 
gyvsidabrio junginių kiekį; 

(7)  Konvencijos 8 straipsnio 5 dalyje numatyta, kad Šalys kontroliuoja ir, kai įmanoma, sumažina į orą išmetamo 
gyvsidabrio ir gyvsidabrio junginių iš esamų sutelktosios taršos šaltinių, priskiriamų D priede išvardytoms šaltinių 
kategorijoms, kiekį, įgyvendindamos vieną ar kelias iš šių priemonių: taikydamos geriausius prieinamus gamybos 
būdus ir geriausią aplinkos apsaugos praktiką; nustatydamos teršalų kontrolės kiekybinius tikslus arba išmetamų 
teršalų ribines vertes; nustatydamos kelių teršalų kontrolės strategiją; arba taikydamos alternatyvias priemones; 
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(1) 2017 m. gegužės 11 d. Tarybos sprendimas (ES) 2017/939 dėl Minamatos konvencijos dėl gyvsidabrio sudarymo Europos Sąjungos 
vardu (OL L 142, 2017 6 2, p. 4). 

(2) OL L 142, 2017 6 2, p. 6. 
(3) 2017 m. gegužės 17 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2017/852 dėl gyvsidabrio, kuriuo panaikinamas Reglamentas  

(EB) Nr. 1102/2008 (OL L 137, 2017 5 24, p. 1). 



(8)  pagal Konvencijos 8 straipsnio 7 dalį Šalys privalo sudaryti ir tvarkyti į atmosferą išmetamo gyvsidabrio ir 
gyvsidabrio junginių teršalų kiekio apskaitą (inventorių); 

(9)  Konvencijos 8 straipsnio 8 dalyje nustatyta, kad 1-ojoje konferencijoje priimamos rekomendacijos dėl geriausių 
prieinamų gamybos būdų ir geriausios aplinkos apsaugos praktikos, atsižvelgiant į bet kokius naujų ir esamų 
šaltinių skirtumus bei poreikį kuo labiau sumažinti poveikį skirtingiems aplinkos komponentams, taip pat 
rekomendacijos, kuriomis siekiama padėti Šalims įgyvendinti jų įsipareigojimus pagal 8 straipsnio 5 dalį, visų 
pirma nustatant tikslus ir išmetamųjų teršalų ribines vertes; 

(10)  Konvencijos 8 straipsnio 9 dalyje numatyta, kad Konvencijos Šalių konferencija, kai tik įmanoma, priima 
rekomendacijas dėl kriterijų, kuriuos Šalys gali nustatyti pagal 8 straipsnio 2 dalies b punktą, kai jos nusprendžia 
taikyti į orą išmetamų gyvsidabrio ir gyvsidabrio junginių kontrolės priemones tik sutelktosios taršos šaltiniams, 
priskiriamiems D priede išvardytoms konkrečių šaltinių kategorijoms, su sąlyga, kad reguliuojama bent 75 % 
atitinkamos šaltinių kategorijos išmetamo gyvsidabrio kiekio, taip pat rekomendacijas dėl metodikos, kurią 
reikėtų taikyti rengiant į orą išmetamo gyvsidabrio ir gyvsidabrio junginių kiekio apskaitą (inventorių); 

(11) Konvencijos 8 straipsnio 10 dalies antrame sakinyje nurodyta, kad Šalys atsižvelgia į tas rekomendacijas įgyven­
dindamos atitinkamas to straipsnio nuostatas. Todėl tokios rekomendacijos turės teisinį poveikį; 

(12)  Konvencijos tarpvyriausybinis derybų komitetas 2016 m. kovo 10–15 d. Jordanijoje įvykusioje septintojoje 
sesijoje preliminariai priėmė keturis Konvencijos 8 straipsnio 8 ir 9 dalyse nurodytus rekomendacijų dokumentus, 
kol jie bus oficialiai priimti 1-ojoje konferencijoje; 

(13)  Sąjungos teisės aktai, įskaitant Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2010/75/ES (1) bei Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentą (EB) Nr. 166/2006 (2), atitinka Konvencijos 8 straipsnio nuostatas, kurias papildo siūlomos 
rekomendacijos; 

(14)  todėl siūlomam patvirtinimo privalomam turiniui ir siūlomiems keturiems rekomendacijų dokumentams turėtų 
būti pritarta, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

Pozicija, kurios turi būti laikomasi Europos Sąjungos vardu pirmajame Minamatos konvencijos dėl gyvsidabrio (toliau – 
Konvencija) Šalių konferencijos susitikime yra pritarti Konvencijos 3 straipsnio 12 dalyje nurodyto patvirtinimo 
privalomo turinio bei 8 straipsnio 8 ir 9 dalyse nurodytų rekomendacijų priėmimui. 

Nedideliems pirmoje dalyje nurodytų dokumentų pakeitimams Sąjungos atstovai, koordinavimo posėdžiuose pasikon­
sultavę su valstybėmis narėmis, gali pritarti be papildomo Tarybos sprendimo. 

2 straipsnis 

Konvencijos Šalių konferencijos sprendimas (-ai), kuriuo (-iais) priimami 1 straipsnyje nurodyti dokumentai, 
skelbiamas (-i) Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 
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(1) 2010 m. lapkričio 24 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2010/75/ES dėl pramoninių išmetamų teršalų (taršos integruotos 
prevencijos ir kontrolės) (OL L 334, 2010 12 17, p. 17). 

(2) 2006 m. sausio 18 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 166/2006 dėl Europos išleidžiamų ir perduodamų teršalų 
registro sukūrimo ir iš dalies keičiantis Tarybos direktyvas 91/689/EEB ir 96/61/EB (OL L 33, 2006 2 4, p. 1). 



3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja jo priėmimo dieną. 

Priimta Liuksemburge 2017 m. birželio 19 d. 

Tarybos vardu 

Pirmininkas 
J. HERRERA  
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KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO SPRENDIMAS (ES) 2017/1139 

2017 m. birželio 23 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2017/247 dėl apsaugos priemonių, 
susijusių su labai patogeniško paukščių gripo protrūkiais tam tikrose valstybėse narėse, priedas 

(pranešta dokumentu Nr. C(2017) 4450) 

(Tekstas svarbus EEE) 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 1989 m. gruodžio 11 d. Tarybos direktyvą 89/662/EEB dėl veterinarinių patikrinimų, taikomų Bendrijos 
vidaus prekyboje, siekiant sukurti vidaus rinką (1), ypač į jos 9 straipsnio 4 dalį, 

atsižvelgdama į 1990 m. birželio 26 d. Tarybos direktyvą 90/425/EEB dėl Bendrijos vidaus prekyboje tam tikrais 
gyvūnais ir produktais taikomų veterinarinių ir zootechninių patikrinimų, siekiant užbaigti vidaus rinkos kūrimą (2), 
ypač į jos 10 straipsnio 4 dalį, 

kadangi: 

(1)  Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2017/247 (3) priimtas po labai patogeniško H5 potipio paukščių gripo 
protrūkių keliose valstybėse narėse (toliau – susijusios valstybės narės), tų valstybių narių kompetentingoms 
institucijoms pagal Tarybos direktyvą 2005/94/EB (4) nustačius apsaugos ir priežiūros zonas; 

(2)  Įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/247 nustatyta, kad apsaugos ir priežiūros zonos, kurias susijusių valstybių 
narių kompetentingos institucijos nustatė pagal Direktyvą 2005/94/EB, turi apimti bent tas teritorijas, kurios to 
įgyvendinimo sprendimo priede yra nurodytos kaip apsaugos ir priežiūros zonos. Įgyvendinimo sprendime (ES) 
2017/247 taip pat nustatyta, kad priemonės, kurios turi būti taikomos apsaugos ir priežiūros zonose pagal 
Direktyvos 2005/94/EB 29 straipsnio 1 dalį ir 31 straipsnį, turi būti tęsiamos bent iki datų, kurios tų zonų 
atžvilgiu nustatytos to įgyvendinimo sprendimo priede; 

(3)  vėliau Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2017/247 priedas iš dalies pakeistas Komisijos įgyvendinimo sprendimais  
(ES) 2017/417 (5), (ES) 2017/554 (6), (ES) 2017/696 (7), (ES) 2017/780 (8), (ES) 2017/819 (9) ir (ES) 
2017/977 (10), siekiant atsižvelgti į valstybių narių kompetentingų institucijų pagal Direktyvą 2005/94/EB 
nustatytų apsaugos ir priežiūros zonų pakeitimus, padarytus dėl naujų labai patogeniško H5 potipio paukščių 
gripo protrūkių Sąjungoje. Be to, Įgyvendinimo sprendimas (ES) 2017/247 iš dalies pakeistas Įgyvendinimo 
sprendimu (ES) 2017/696, siekiant nustatyti vienadienių paukščių jauniklių siuntų išsiuntimo iš teritorijų, 
išvardytų Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2017/247 priede, taisykles, Sąjungoje tam tikru mastu pagerėjus su tuo 
virusu susijusiai epidemiologinei padėčiai; 
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(1) OL L 395, 1989 12 30, p. 13. 
(2) OL L 224, 1990 8 18, p. 29. 
(3) 2017 m. vasario 9 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2017/247 dėl apsaugos priemonių, susijusių su labai patogeniško 

paukščių gripo protrūkiais tam tikrose valstybėse narėse (OL L 36, 2017 2 11, p. 62). 
(4) 2005 m. gruodžio 20 d. Tarybos direktyva 2005/94/EB dėl paukščių gripo kontrolės Bendrijoje priemonių ir panaikinanti Direktyvą 

92/40/EEB (OL L 10, 2006 1 14, p. 16). 
(5) 2017 m. kovo 7 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2017/417, kuriuo iš dalies keičiamas Įgyvendinimo sprendimo (ES) 

2017/247 dėl apsaugos priemonių, susijusių su labai patogeniško paukščių gripo protrūkiais tam tikrose valstybėse narėse, priedas  
(OL L 63, 2017 3 9, p. 177). 

(6) 2017 m. kovo 23 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2017/554, kuriuo iš dalies keičiamas Įgyvendinimo sprendimo (ES) 
2017/247 dėl apsaugos priemonių, susijusių su labai patogeniško paukščių gripo protrūkiais tam tikrose valstybėse narėse, priedas  
(OL L 79, 2017 3 24, p. 15). 

(7) 2017 m. balandžio 11 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2017/696, kuriuo iš dalies keičiamas Įgyvendinimo sprendimas (ES) 
2017/247 dėl apsaugos priemonių, susijusių su labai patogeniško paukščių gripo protrūkiais tam tikrose valstybėse narėse (OL L 101, 
2017 4 13, p. 80). 

(8) 2017 m. gegužės 3 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2017/780, kuriuo iš dalies keičiamas Įgyvendinimo sprendimo (ES) 
2017/247 dėl apsaugos priemonių, susijusių su labai patogeniško paukščių gripo protrūkiais tam tikrose valstybėse narėse, priedas  
(OL L 116, 2017 5 5, p. 30). 

(9) 2017 m. gegužės 12 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2017/819, kuriuo iš dalies keičiamas Įgyvendinimo sprendimo (ES) 
2017/247 dėl apsaugos priemonių, susijusių su labai patogeniško paukščių gripo protrūkiais tam tikrose valstybėse narėse, priedas  
(OL L 122, 2017 5 13, p. 76). 

(10) 2017 m. birželio 8 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2017/977, kuriuo iš dalies keičiamas Įgyvendinimo sprendimas (ES) 
2017/247 dėl apsaugos priemonių, susijusių su labai patogeniško paukščių gripo protrūkiais tam tikrose valstybėse narėse (OL L 146, 
2017 6 9, p. 155). 



(4)  be to, siekiant atsižvelgti į Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2017/247 su pakeitimais, padarytais Įgyvendinimo 
sprendimu (ES) 2017/977, priede išvardytoms naujoms teritorijoms skirtų priemonių įgyvendinimo datas, 
Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2017/247 taikymo laikotarpis Įgyvendinimo sprendimu (ES) 2017/977 buvo 
pratęstas iki 2017 m. gruodžio 31 d.; 

(5)  bendra epidemiologinė padėtis Sąjungoje nuolat gerėja. Po paskutinių Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2017/247 
pakeitimų, padarytų Įgyvendinimo sprendimu (ES) 2017/977, tik Belgijoje nustatyti nauji labai patogeniško 
H5N8 potipio paukščių gripo protrūkiai nelaisvėje laikomų paukščių ūkiuose. Belgija pranešė Komisijai, kad 
ėmėsi pagal Direktyvą 2005/94/EB būtinų priemonių ir, be kita ko, aplink užkrėstus ūkius nustatė apsaugos ir 
priežiūros zonas. Kitų protrūkių mažuose nekomerciniuose ūkiuose Belgijoje atveju kompetentinga institucija, 
atlikusi rizikos vertinimą, leido taikyti nuo zonų nustatymo reikalavimų nukrypti leidžiančią nuostatą, kaip 
numatyta Direktyvos 2005/94/EB 16 straipsnio 2 dalyje; 

(6)  Prancūzija pagal Direktyvą 2005/94/EB taip pat nustatė priežiūros zoną, susijusią su naujais patvirtintais 
protrūkiais nelaisvėje laikomų paukščių ūkiuose Belgijoje prie sienos su Prancūzija; 

(7)  Komisija išnagrinėjo priemones, kurių Belgija ir Prancūzija ėmėsi pagal Direktyvą 2005/94/EB po naujausių 
H5N8 potipio paukščių gripo protrūkių Belgijoje, ir įsitikino, kad Belgijos kompetentingų institucijų nustatytų 
apsaugos ir priežiūros zonų ribos ir Prancūzijoje nustatyta priežiūros zona yra pakankamai toli nuo visų ūkių, 
kuriuose patvirtintas labai patogeniško H5 potipio paukščių gripo protrūkis, ir kad nuo zonų nustatymo 
reikalavimų nukrypti leidžianti nuostata, kurią taikyti leido Belgijos kompetentinga institucija, buvo priimta 
laikantis Direktyvoje 2005/94/EB nustatytų reikalavimų; 

(8)  kad būtų išvengta bet kokių nereikalingų Sąjungos vidaus prekybos trikdymų ir trečiųjų šalių sudaromų 
nepagrįstų prekybos kliūčių, po naujausių protrūkių Belgijoje būtina bendradarbiaujant su Belgija ir Prancūzija 
skubiai Sąjungos lygmeniu apibrėžti pagal Direktyvą 2005/94/EB Belgijoje nustatytas apsaugos ir priežiūros 
zonas ir Prancūzijoje nustatytą priežiūros zoną. Taigi, į Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2017/247 priedą turėtų 
būti įtrauktos naujos – Belgijos ir Prancūzijos – teritorijos; 

(9)  Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2017/247 priedas turėtų būti iš dalies pakeistas, kad būtų atnaujintas Sąjungos 
lygmeniu nustatomas skirstymas į zonas ir įtrauktos pagal Direktyvą 2005/94/EB Belgijos nustatytos apsaugos ir 
priežiūros zonos ir Prancūzijoje nustatyta priežiūros zona, bei jose taikytinų apribojimų trukmė; 

(10)  todėl Įgyvendinimo sprendimas (ES) 2017/247 turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas; 

(11)  šiame sprendime nustatytos priemonės atitinka Augalų, gyvūnų, maisto ir pašarų nuolatinio komiteto nuomonę, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2017/247 priedas iš dalies keičiamas pagal šio sprendimo priedą. 

2 straipsnis 

Šis sprendimas skirtas valstybėms narėms. 

Priimta Briuselyje 2017 m. birželio 23 d. 

Komisijos vardu 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

Komisijos narys  
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PRIEDAS 

Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2017/247 priedas iš dalies keičiamas taip:  

1. A dalyje prieš Bulgarijos įrašą įterpiamas šis Belgijos įrašas: 

„Valstybė narė: Belgija 

Teritorija, kurią sudaro: Taikoma iki (pagal Direktyvos 
2005/94/EB 29 straipsnio 1 dalį) 

Een 3 km zone rond de haard in Oostkamp (N51.115900 – E3.191884). 

De zone omvat straat(secties) in de gemeenten Zedelgem en Oostkamp. 

2017 7 7 

Een 3 km zone rond de haard in Menen (N50.799130- E3.213860). 

De zone omvat straat(secties) in de gemeenten Menen, Wevelgem en Kort­
rijk. 

2017 7 8“   

2. B dalis iš dalies keičiama taip: 

a)  prieš Bulgarijos įrašą įterpiamas šis Belgijos įrašas: 

„Valstybė narė: Belgija 

Teritorija, kurią sudaro: Taikoma iki (pagal Direktyvos 
2005/94/EB 31 straipsnį) 

De zone omvat de gemeenten Zedelgem en Oostkamp en delen van de 
gemeenten Jabbeke, Brugge, Beernem, Wingene, Pittem, Lichtervelde, 
Torhout en Ichtegem. 

De zone omvat in wijzerzin: 

—  de spoorweg Oostende – Brugge 

—  Expresweg 

—  Bevrijdingslaan 

—  Hoefijzerlaan 

—  Koning Albertlaan 

—  Buiten Begijnvest 

—  Buiten Katelijnevest 

—  Buiten Gentpoortvest 

—  Generaal Lemanlaan 

—  Astridlaan 

—  Bruggestraat 

—  Beverhoutsveldstraat 

—  Akkerstraat 

—  Parkstraat 

—  Stationstraat 

—  Wingene Steenweg 

—  Reigerlostraat 

—  Torenweg 

—  Vagevuurstraat 

—  Bruggesteenweg 

—  Predikherenstraat  

2017 7 16 

2017 6 27 L 164/61 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    



Teritorija, kurią sudaro: Taikoma iki (pagal Direktyvos 
2005/94/EB 31 straipsnį) 

—  Rakestraat 

—  Keukelstraat 

—  Balgenhoekstraat 

—  Ruiseledesteenweg 

—  Tieltstraat 

—  Kapellestraat 

—  Kokerstraat 

—  Egemsestraat 

—  Wingensesteenweg 

—  Egemveldweg 

—  Grootveldstraat 

—  Schoolstraat 

—  Marktplein 

—  Lichterveldestraat 

—  Zegwegestraat 

—  Sprietstraat 

—  Zwevezelestraat 

—  Koolkampstraat 

—  Ringlaan 

—  Brugsebaan 

—  Roeselaarseweg 

—  Vredelaan 

—  Oostendestraat 

—  Wijnendale-Molenstraat 

—  Smissestraat 

—  Spoorwegstraat 

—  Schoolstraat 

—  Torhoutbaan 

—  Korenstraat 

—  Heuvelstraat 

—  Zuidstraat 

—  Mitswegestraat 

—  Achterstraat 

—  Bruggestraat 

—  Barletegemweg 

—  Aartrijksesteenweg 

—  Dorpstraat 

—  Stationsstraat 

—  Expressweg 

—  de spoorweg/le chemin de fer Oostende – Brugge  

Een 3 km zone rond de haard in Oostkamp (N51.115900 – E3.191884). 

De zone omvat straat (secties) in de gemeenten Zedelgem en Oostkamp. 

2017 7 8–2017 7 16 
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Teritorija, kurią sudaro: Taikoma iki (pagal Direktyvos 
2005/94/EB 31 straipsnį) 

De zone omvat de gemeenten Menen en Wevelgem en delen van de 
gemeenten Wervik, Moorslede, Ledegem, Izegem, Lendelede, Kuurne, 
Harelbeke, Deerlijke, Zwevegem, Kortrijk en Mouscron. 

De zone omvat in wijzerzin: 

—  de Franse grens 

—  Busbekestraat 

—  Laagweg 

—  Vagevuurstraat 

—  Hoogweg 

—  Calvariestraat 

—  N58 

—  Geluwesesteenweg 

—  Wervikstraat 

—  Sint Denijsplaats 

—  Beselarestraat 

—  Magerheidstraat 

—  A19 

—  Dadizelestraat 

—  Geluwestraat 

—  Beselarestraat 

—  Plaats 

—  Ledegemstraat 

—  Dadizelestraat 

—  Papestraat 

—  Stationsstraat 

—  Sint-Eloois-Winkelstraat 

—  Rollegemstraat 

—  Sint-Jansplein 

—  Sint-Janstraat 

—  Rollegemkapelsestraat 

—  A17/E403 

—  Woestijnstraat 

—  Meensesteenweg 

—  Woestynestraat 

—  Bosmolenstraat 

—  Geitestraat 

—  Roterijstraat 

—  Beiaardstraat 

—  Molenstraat 

—  Kortrijksestraat 

—  Winkelsestraat 

—  Stationsstraat 

—  Hulstemolenstraat 

—  Rijksweg 

—  Roeselaarseweg  

2017 7 17 
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Teritorija, kurią sudaro: Taikoma iki (pagal Direktyvos 
2005/94/EB 31 straipsnį) 

—  Marichaalstraat 

—  N36 

—  Ringlaan 

—  Stationsstraat 

—  Pladijsstraat 

—  Kleine Brandstraat 

—  Deerlijkstraat 

—  N391/Kanaalweg 

—  Keiberg 

—  Avelgemstraat 

—  Kastanjeboomstraat 

—  Hoogstraat 

—  Perrestraat 

—  Vinkestraat 

—  Marquettestraat 

—  Brucqstraat 

—  Zandbeekstraat 

—  Beerbosstraat 

—  Doornikserijsweg 

—  Kanadezenlaan 

—  Lagestraat 

—  Frankrijkstraat 

—  Herseauxlaan 

—  Rue de Roubaix 

—  Chaussée d'Estampuis 

—  de Franse grens  

Een 3 km zone rond de haard in Menen (N50.799130- E3.213860). 

De zone omvat straat(secties) in de gemeenten Menen, Wevelgem en Kort­
rijk. 

2017 7 9–2017 7 17“  

b)  Prancūzijos įrašas pakeičiamas taip: 

„Valstybė narė: Prancūzija 

Teritorija, kurią sudaro: Taikoma iki (pagal Direktyvos 
2005/94/EB 31 straipsnį) 

Les communes suivantes dans le département du Nord: 

—  Bousbecque 

—  Halluin 

—  Neuville en Ferrain 

—  Roncq 

—  Tourcoing 

—  Wattrelos 

2017 7 17“   
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REKOMENDACIJOS 

KOMISIJOS REKOMENDACIJA (ES) 2017/1140 

2017 m. birželio 23 d. 

dėl asmens duomenų, kuriais, dėl didelių tarpvalstybinio pobūdžio grėsmių sveikatai siekiant 
koordinuoti sąlytį turėjusių asmenų išaiškinimo veiksmus, gali būti keičiamasi naudojantis skubaus 
įspėjimo ir reagavimo sistema (SĮRS), sukurta pagal Europos Parlamento ir Tarybos sprendimą 

Nr. 1082/2013/ES 

(pranešta dokumentu Nr. C(2017) 4197) 

(Tekstas svarbus EEE) 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, ypač į 292 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  Europos Parlamento ir Tarybos sprendimu Nr. 2119/98/EB (1), kaip nuolatinis Komisijos ir valstybių narių 
kompetentingų visuomenės sveikatos institucijų ryšių tinklas, skirtas tam tikrų užkrečiamųjų ligų prevencijai ir 
kontrolei užtikrinti, buvo sukurta skubaus įspėjimo ir reagavimo sistema (toliau – SĮRS). SĮRS veikimo tvarka 
nustatyta Komisijos sprendimu 2000/57/EB (2); 

(2)  Sprendimas Nr. 2119/98/EB buvo panaikintas ir pakeistas Europos Parlamento ir Tarybos sprendimu 
Nr. 1082/2013/ES (3). Naujuoju sprendimu SĮRS buvo iš naujo įteisinta. Be to, juo, siekiant aprėpti kitų rūšių 
biologines grėsmes ir kitų kategorijų dideles tarpvalstybinio pobūdžio grėsmes sveikatai, įskaitant chemines, 
ekologines ar nenustatytos kilmės grėsmes, buvo išplėsta nuolatinio ryšių tinklo veiklos sritis. Šiuo sprendimu 
taip pat nustatytos epidemiologinės priežiūros, stebėsenos, skubaus įspėjimo apie dideles tarpvalstybinio 
pobūdžio grėsmes sveikatai ir kovos su jomis taisyklės; 

(3)  Sprendimas 2000/57/EB buvo panaikintas ir pakeistas Komisijos įgyvendinimo sprendimu (ES) 2017/253 (4); 

(4)  pagal Sprendimo Nr. 1082/2013/ES 9 straipsnio 3 dalies i punktą į pranešimus apie dideles tarpvalstybinio 
pobūdžio grėsmes sveikatai, teikiamus naudojantis SĮRS, reikėtų įtraukti duomenis, reikalingus norint nustatyti 
užsikrėtusius asmenis ir asmenis, kuriems gresia pavojus užsikrėsti (sąlytį turėjusių asmenų išaiškinimo 
duomenis). Remiantis to sprendimo 16 straipsnio 9 dalies b punktu ir siekiant užtikrinti veiksmingą ir vienodą 
tokių pranešimų teikimą, tikslinga rekomenduoti parengti pavyzdinį asmens duomenų, kuriuos galėtų pateikti 
SĮRS kompetentingos institucijos, sąrašą; 

(5)  naudojantis SĮRS asmens duomenimis turėtų būti keičiamasi laikantis Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 
95/46/EB (5) ir Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 45/2001 (6) reikalavimų. Nors paprastai 
Direktyva 95/46/EB ir Reglamentu (EB) Nr. 45/2001 draudžiama tvarkyti specialių kategorijų asmens duomenis, 
įskaitant su asmens sveikata susijusius duomenis, pagal Direktyvos 95/46/EB 8 straipsnio 2 dalies c punktą ir 
Reglamento (EB) Nr. 45/2001 10 straipsnio 2 dalies c punktą tokius duomenis vis dėlto leidžiama tvarkyti, jeigu 
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(1) 1998 m. rugsėjo 24 d. Europos Parlamento ir Tarybos sprendimas Nr. 2119/98/EB dėl užkrečiamųjų ligų epidemiologinės priežiūros ir 
kontrolės tinklo Bendrijoje sukūrimo (OL L 268, 1998 10 3, p. 1). 

(2) 1999 m. gruodžio 22 d. Komisijos sprendimas 2000/57/EB dėl užkrečiamųjų ligų prevencijai ir kontrolei pagal Europos Parlamento ir 
Tarybos sprendimą Nr. 2119/98/EB nustatytos skubaus įspėjimo ir reagavimo sistemos (OL L 21, 2000 1 26, p. 32). 

(3) 2013 m. spalio 22 d. Europos Parlamento ir Tarybos sprendimas Nr. 1082/2013/ES dėl didelių tarpvalstybinio pobūdžio grėsmių 
sveikatai, kuriuo panaikinamas Sprendimas Nr. 2119/98/EB (OL L 293, 2013 11 5, p. 1). 

(4) 2017 m. vasario 13 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2017/253, kuriuo nustatomos įspėjamųjų pranešimų, teikiamų 
naudojantis skubaus įspėjimo ir reagavimo sistema, sukurta dėl didelių tarpvalstybinio pobūdžio grėsmių sveikatai ir keitimosi 
informacija, konsultacijų ir tokių grėsmių šalinimo veiksmų koordinavimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos sprendimą 
Nr. 1082/2013/ES, procedūros (OL L 37, 2017 2 14, p. 23). 

(5) 1995 m. spalio 24 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 95/46/EB dėl asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo 
tokių duomenų judėjimo (OL L 281, 1995 11 23, p. 31). 

(6) 2000 m. gruodžio 18 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 45/2001 dėl asmenų apsaugos Bendrijos institucijoms ir 
įstaigoms tvarkant asmens duomenis ir laisvo tokių duomenų judėjimo (OL L 8, 2001 1 12, p. 1). 



tai yra būtina, kad būtų apsaugoti gyvybiniai duomenų subjekto interesai, taip pat atitinkamai pagal tų teisės aktų 
8 straipsnio 4 dalį ir 10 straipsnio 4 dalį juos leidžiama tvarkyti siekiant apsaugoti svarbius visuomenės interesus, 
jeigu taikomos Sąjungos ar valstybių narių teisės aktais nustatytos tinkamos apsaugos priemonės; 

(6)  naudojantis SĮRS, turėtų būti keičiamasi tik pirmiau nurodytiems tikslams, kaip nustatoma kiekvienu atskiru 
atveju, reikalingais asmens duomenimis, ir šia rekomendacija neturėtų būti suteikiama teisė keistis visų rūšių 
asmens duomenimis, su kuriais ji yra susijusi; 

(7)  vadovaujantis Reglamento (EB) Nr. 45/2001 28 straipsnio 2 dalimi buvo konsultuojamasi su Europos duomenų 
apsaugos priežiūros pareigūnu, ir jis 2015 m. rugpjūčio 24 d. pateikė nuomonę (C 2015-0629), 

PRIĖMĖ ŠIĄ REKOMENDACIJĄ:  

1. Šios rekomendacijos priede pateikiamas pavyzdinis asmens duomenų, kuriais gali būti keičiamasi siekiant koordinuoti 
sąlytį turėjusių asmenų išaiškinimo veiksmus, sąrašas.  

2. Ši rekomendacija skirta valstybėms narėms. 

Priimta Briuselyje 2017 m. birželio 23 d. 

Komisijos vardu 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

Komisijos narys  
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PRIEDAS 

Asmens duomenų, kuriais gali būti keičiamasi siekiant koordinuoti sąlytį turėjusių asmenų 
išaiškinimo veiksmus, pavyzdinis sąrašas 

1. ASMENS DUOMENYS 

—  Vardas ir pavardė 

—  Pilietybė, gimimo data, lytis 

—  Gyvenamoji šalis 

—  Asmens dokumento tipas, numeris ir jį išdavusios institucijos pavadinimas 

—  Dabartinis namų / gyvenamosios vietos adresas (gatvė ir namo numeris, miestas, šalis, pašto kodas) 

—  Telefono (mobiliojo, namų, darbo) numeriai 

—  El. paštas (privatus, tarnybinis) 

2. INFORMACIJA APIE KELIONĘ 

—  Su transportu susiję duomenys (pvz., skrydžio numeris, skrydžio data ir trukmė, laivo pavadinimas, transporto 
priemonės registracijos numeris) 

—  Keleivio vieta (-os) 

—  Kajutės, kabinos numeris (-iai) 

3. KONTAKTINĖ INFORMACIJA 

—  Aplankytų asmenų vardai ir pavardės, nakvynės vietos 

—  Nakvynės datos ir adresai (gatvė ir namo numeris, miestas, šalis, pašto kodas) 

—  Telefono (mobiliojo, namų, darbo) numeriai 

—  El. paštas (privatus, tarnybinis) 

4. INFORMACIJA APIE DRAUGE KELIAUJANČIUS ASMENIS 

—  Vardas ir pavardė 

—  Pilietybė 

—  Gyvenamoji šalis 

—  Asmens dokumento tipas, numeris ir jį išdavusios institucijos pavadinimas 

—  Dabartinis namų adresas (gatvė ir namo numeris, miestas, šalis, pašto kodas) 

—  Telefono (mobiliojo, namų, darbo) numeriai 

—  El. paštas (privatus, tarnybinis) 

5. ASMENS, Į KURĮ TURI BŪTI KREIPIAMASI NELAIMĖS ATVEJU, KONTAKTINIAI DUOMENYS 

—  Asmens, į kurį turi būti kreipiamasi, vardas ir pavardė 

—  Adresas (gatvė ir namo numeris, miestas, šalis, pašto kodas) 

—  Telefono (mobiliojo, namų, darbo) numeriai 

—  El. paštas (privatus, tarnybinis)  
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